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Salen Trene, y Lepldo» 
Ifen» / ^ A n f a d o , Lépído , cílás. 
^^P> \ ^ Irene, tengcte amor. 
Irep» No ce yela mí rigor? 
Lepm Desdenes encienden mas, 
Iren» Y los defayres? Lep* También. 
Irenm Conficsoce que es verdad, 

que á una grande voluntad 
la da faion un desdén. 
Sí cae fobre amor , yo íiento, 
que es ei defayre donayre; 

, mas no , íí cae el defayre 
fobre un aborrecimiento, 
Y afsí, pues tu engaño ignora^ 

^ que tu amor aborrecí, 
lo que te encendió hafta aquí, 

^ te puede helar defde aora. 
;ííj?. Pues ya que faber merexco, 

que no me quieres:- Tren» Deten; 
^ no es que no te quiero bien, 
^ef» Pues di, qué es? Jr.Que te aborrezco. 
Lep* Ese extremo no es iguaU 
Ir^n» Diferente viene á fer: 

Vna cpfa es no querer. 

y es otra querer muy maf, 
Le[u Y en fin , me dices aqul:-
Iren, Ya tu oído lo cfcucho, 
Lep* Que no me has querido? Tren» Ndt 
Lep. Y que me aborreces? Irem Sí» 
Lep» Con la amorofa pafsíon, 

no pensaran mis agravios, 
que lo que hablaban tus labíoá 
dídaba tu corazón; 
masía caufa he de faber, 
por qué aborreces mi nombre. 

Inn* No puedo querer yo i un hombí;^ 
á quien venció una muger, 

íep» Aunque Cleopatra cruel 
me venció , el fer vencedor 
no eftá en manos del valor, 
la fortuna da el laurel. 
Vencióme ; y aun te asegurad 
efta verdad Inclinada, 
que á no vencerme fu efpads, 
me venciera fu hermofura, 
que es tan bella: írí?rt.Tén,que cfperÓ 
pedirte, fí eres conftinte, 
gue te vengues como amante, 
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Z Los Alfides 
pero no como grosero. 
Que yo no he dicho verás 
en efte d*.sdéu primero, 
con decir que no te quiero, 
que á otro amante quiero mas; 
y tu venganza p-ocura 
tanto encender mí tibieza, 
que alabas otra belleza, 
galanreando mi hcimofura. 
Pues refrena tu osadía, 
con-o amante , que no es bien 
fatisfaccruu desdén 
con toda una grosería. 

Lep, Que á tj te al.ibo verás, 
( íi lo miras Ingenióla ) 
que es harerte mas hcrmofa 
citarte queriendo mas. 
De alabarla fin amor, 
qué ofenfá te puedo hacer, 
Í\ eílo es darte á ti á entender, 
q^e me pareces mejor? 

Jr^K.Yo aborrezco á Cleopacra , ya íoHíbes, 
y ni aun poco no quiero que la alabes. 

JLf.Tu me aborreces./r.Tu medefoblieas. 
í f^.Pues ni aun eso no quiero que me digas: 

dt Marco Antonio tengo eílosrezelos, 
. Iren. Tu eres £.1 que te das a ti los zelos. 
Z?/í .Qiie 'e quieres ínñerc. 
/rf.Cortés foyjiio.te he dicho que le quiero. 
Lep. Pero tu amor fu amor ha preferido. 
Irer,»E% galán, es valiente y entendido. 
Lep. Con la voz de la fama mlütanre, 

tres veces Rema me aclamó triunfante. 
Iren.Y Cleopatra eclypfartu luz procura. 
Lep.V.s hermofa,y venció con la hermoíura. 
Jren De grosero otra vez das teílímonío. 

íep.Y til por qué alabafte áMarcoAntonío? 
Jren* Dices bien, ya lo veo, 

resba'óse la voz por el defco* 
t,€p»V\Ks no te caufe enojos, 

que fe fuese mi lengua ázia ios ojos. 
Jre.No mequíeras,y alaba á quien qulfjeres, 
¿ep. Que prolijas nacíílels las mugeres! 

Ti.can clarines , y fordlnas* 
/ rf«,Mns qué clarín esparce, poco atento, 

las raridades que concierta el viento? 
íf/í*Masqué fordlnas, con acentos graves, 

ílivíctten la capilla de las aves? ^ 

de Cleopatra. 
/rí-w.Triunfanre allí unFxerc'coha ocurriJo. 
Lep.Y otro FxíTc'ro allí marcha vei cuio, 
Ireyj* O fi el Cielo quífií-'ra. 

queMarcoAntonío el que ha ven Ido fuera! 
que aunque es m!ht'rm^JioCcsaíO:ítivIáno, 
es mí amante primero,que mi heimano* 

Lep» Si el Cíelo ha permitido, 
queMarcoAntonío fea el que ha vencido? 
que aunque de fu amlftad tanto me obligo, 
es mldama pr!mero,que mi amigo, (no. 

Zrf.MarcoAnconíoesaquiljaqnel mí hermvl' 
Lep, EHQ que llega es Cefar 0£tavíano. 
Lcru Pues fupla á mi defco mí recaco: 

llega en buen hora,honor delTrlunvIratOf 
" Lep, Liega á mis brazos, toma: 

liega en buen hora, libertad de Roma. 
Tren» Mis lazos fe prcveng.m á tus lazos, 
Lep* El corazón traduciré en los brazos» 
Iren, Efta fineza en tu valor fe eflrtne. 

Salín Marco Antonio^ y OBavlano» 
OEIA)> O Lépido ¡ O Ocravíano! ...,. .r̂  
^Mí.O bella Irene! /;;ÍW Odulce dueño mío! 

mobiljque arraftra todo mí alvedrio, 
cómo vienes ? Antón, Vencí. 

tep* Cómo ce ha Ido? 
no me reiponderás?0íf/^T/.VengovencIdOii 

Tren* Marte lo ha permitido foberano. 
^wícw. Dexame ver á Cefar Oclaviano* 
Ocla\>. A Antonio quiero hablar. 
Lspm A mi enemigo. a^* 
Ant, LépIdo? Iren* Hermano? 
Oî //*T'. Irene? amigo? ^w?. Amigo? 
Üf¡aV*Qi.é tr'lleza á tus ojos ha ocurrido? 
Am* De hallarte con insignias de vencido, 

qué alegría fe ofrece á tu femblante? 
C&av, De mil arte con feñas de triunfante» 
Antm Como oy á tu valor tu ruina eftrena, 

fe equivocó mi gloría con tu pena. 
OítaV^Y cerno tu has logrado ima vlétorla,; 

fe moderó mí pena con tu gloria. 
Ant j^gradezco la fé de tu cuidado, (zado. 
C^7.Cuétame,Antonio,e] triunfo que has go 
^Kí.CuentameaquesalId fangrlenta,y fiera. 
Cfia.FüQ dcfta fuerte. ¿íntFuc defta manera. 
C/ZáV.Ya te acuerd3s,AntonIo,de aquel día^ 

que aimaáos de amblclofa bizarría, "•• 
fuimos los tres á conqulftar el mundo» 

Anp* Y que tocó á mí azero, fin feguLdo, 
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el ACu.OSíaV, A mi la Europa dlLitada 
Lep. Eí África , á los filos de mi Eípada. 
0¿iav. Y .̂que los tres con amigable traco, . 

hícjíiic>& efte heroyco Triunvirato: 
Júpiter quiera , que felice goce 
la tierra Auftral , que el rumbo defconoce. 

Lep. Ya fabes, que por fuerce, ó por eflreiia, 
me venció por la mar Cíeopatra bella. 

Arjt. Y que fibkndo tu Infeiíce fuerte, 
bolvi del AÍ1.1 íolo á focorrcrtc, 

O^to. Que echamos los dos fuertes, 
Ants Ya lo digo. 
Oclav. Que le toco á mi brazo eíTe caftigo, 

que por la m:ir , con ira , y oíTadia, 
fui á rendir á Cíeopatra á Aiexandria. 

Ant, Qt¿e al Afia me boivl. 
Lep, Que yo , corrido, 

€n Roma entonces me quedé vencido* 
Jnt» Es cfto afs!?* 
Lef?» Mi indignación lo llora. 
Ant, Pues oye aora. O&av, Pues efcucha acra. 

Quando el Alva, y Aurora en luces bellas 
faíen á recogerá las Eftrellas:. 
quando el tardo Lucero , fin decoro, 
mormurando eftá al Sol boftezos de oro; 
y el paxaro , de verdes plumas rico, 
afi'a al tronco el argentado pico, 
retoza el can , y la que ruge fiera, 
mueílra la prefa con que al tygre efpera; 
chupa el clavel el liquido roclo; 
azota el pez las margenes del rio; 
y en repetido tálamo díchofo, 
la tórtola fe arrulla con fu efpofo; 
y la culebra fola, 
ondeando la arena con fu cola, 
al aííomar del Sol temprano el coche, 
muda la piel con que efperb la noche. 
Partí, cortando al mar la verde bruma, 
en ctefcientos Centauros de la efpuma: 
pues volar , y correr cada quai fabe, 
el medio cuerpo pez , y el medio nave. 

'Jnt, La Reyna , entre las flores peregrinas, 
encargo fu cuftodla á las efpinas, 
y Clicie , que por Febo fedefvela, 
era del campo fíxa centinela. 
Rocío el Alva con agua deftilada 
á la Luna , hafta entonces defmayada; 
y ella , con anlmofa cobardía, 
del defmayo bolvio , que la dio el día. 

De Don Francifco de Roxar, 
ya una Eftrella fe fale de fu nido, 
por echarle al Sol donde fe ha Ido; 
y porque vuelen graves, 
les dio la fombra luz á tardas aves, 
quando marché con treinta mil Soldados, 
feguros todos , porque fon pagados. 

OfUvm Y apenas, con defcuído diligente, 
encargárnoslas velas al Poniente, 
quando vapores del criilai fedlento, 
tramaron nubes , que tcxia el viento. 
El día obfcurecío , bramó el Syroco, 
cubriofe el Sol de nieblas poco á poco¿ 
herizófe del m.ar la eíleril bruma, 
(que es el verde cabello de la efpuma) 
variaron defcornpueílos á bramidos 
todos quatro Elementos defunidos, 
foío la vifta á folo el riefgo vía, '. 
de mucha armada el oído no oía: 
ya no acierta el govierno el TímoneroV 
ya no encuentra la efcolta el Marinero; 
el mas hallado es el que mas fe ofufca; 
da en el fogón el que la bomba buíca; 
el padre alH del hijo es enemigo; 
no íe acuerda el amigo del amigo: 
qual huvo , que á la fombra agradecía; 
por no ver todo el mal que fe entendía: r 
qual huvo , que el relámpago defeaba,- . 
por ver aquel efpacio que duraba: 
toda mi hueñe en una voz fe quexa, 
pero á ninguno aprovecho la quexa: 
y qual huvo, que al ver , no bien mirados, 
cubierto el mar de arboles troncados, 
tan ciego acierta , y tan defpicrto yerra, 
que al mar falto , penfando que era tierra, 

Jnt^ A mí me ayudo tanto la fortuna, 
que el imán de las aguas (que es la Luna) 
influyendo fu luz por las Eftrellas, 
me feñalb fercnidades bellas. 
A la fed , que fatiga á mís Soldados, 
arroyos fe defangran por los prados: 
Ardiente Eftio me ofreció á racimo^ . 
coploür fruta en arboles opimos: 
árbol allí , mas grato, 
ofreció calambucos al olfato, 
y con fonoro , y ajuílado ruido, 
las aves confonanclas al oído: 
la felva , y prado en líquidos deQojo5¿ 
dieron amenidades a los ojos; 
y como eftrella nos Influye amiga, 
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4 ; ^ Lí?/ Afpídes 
eJ ocio fue nueftra mayor fatiga. 
Y en fin, como fuaves, 
fios Taludaron las pintadas aves, 
el prado , ei arroyuclo, 
Jafeiva , el monte , Luna , Sol , y Ckio, 
íin íncoíhnda alguna, 
no fe halló quien creyeíTe que hay fortuna. 

OHav. Salió el arco de pai , ferenó el día, 
y en ía playa me hallé de Aíexandria: 
lalté en Egypco (que es donde idolatra 
el SoJ los bellos foies de Cleopatra) 
defcmbarcaaios en la Playa apenas, 
el llanto fe rió con las arenas; 
y aunque en la arena cílába, 
la planta aun no ere) ó lo que plíaba, 
guando con ira ardiente 
me acomete Cleopatra de repente 
porfía margen' de un rio ciara, y pura, 
(quien ha vifto ccn maña la hermofura?) 
refiftirla procuran mis Soldados, 
y moverfe no pueden de caníados: 
alR^ con Ira eíkaña, 
fe aprovechó de la ocafíon la faña: 
el ailiarído , y coofuíTon crecía: 
loque antes fue criíhl , ya es íangrc fría: 
aquel , herido , y fiero, 
lidiaba con fu miímo compañero: 
defefperado aquel, quando embeflía,^ 
no por matar , que por morir reñía, 
uno allí dcGngrado, 

r langre bebe que aquel ha derramado; 
pero íi aquella le deímaya , en breve 
bueive á alentar con la que al otro bebe. 

^' Aquel , que ni fe-anima , ni acobarda, 
cfperandola ild , ia muerte aguarda; 
huye el Soldado , fin que el rleígo aguarde, 
y el alcanza la muerte de cobarde; 
uno acomete allí mas dlHírente, 
y fe bufca fu muerte de valieute: 
que no fe libran de la muerte fiera, (efpera. 
ni di que huye , ni el que enrbíüe, ni el que 

Ant^ Yo , con valor , enojo , y oíladia, 
alReyno de los Partos llegué un día: 
falió íu Rey { fu veílidura era 
de pieles remendadas de Pantera) 
facó eminentes , pero no coml-ntes, 
caflillos fübre eípaldas de Ek-fautes: 
jal fixercico el Joven acaudilla. 

/ , 

de Cleopatra. 
que ocupa mas efpaclo de una milla. 
Son fus altas trincheras valuartes, 
al Sol encubren roxos Eftandartes; 
mas dlxe (como el mund® no me alfombra) 
no importa , pelearemos á la fombra. 
De noble ira , no de ardid armada, 
mi gente le emblftió defvaratada: 
misTiopas fe dividen una á una, 
pero las concertaba la fortuna: 
fi en proporción el Parto acometía^ 
fu mifina ceguedad le dividía; 
de embofcada miré falír ayrados 
fobre veinte Elcfmtes rnii Soldados; 
y aunque Iban fixos antes, 
tienen tal propriedad los Elefantes, 
que fi tropiezan fea del pefo , ó pena,-
no pueden íevantaríe de la arena, 
y es precifo , C\ quieren ir delante, 
que ei miímo que los guia los levantej 
pues quando me bufcaron, 
en un redudo que hice tropezaron; 

•ycomo el que primero acometía, 
levantarfe á si miímo no podía, 
quedaba entre la arena fepultado 
I un tiempo el Elefante , y el Soldador 

Ocia%\Sobxc un cavallo , paxaro fin plumá¿ 
que á nado pafsó el golfo de fu efpuraa, 
que quando el freno fu altivez fujeca, 
irritado á la voz de la trompeta, 
ahó tanto al plfir las peñas duras, 
que él mifmo fe miró las herraduras; 
falló Cleopjtra mas divina Aurora, 
animando fu huelle vencedora; 
retirarme otra vez al mar procuro, 
y menos de las aguas me aíTeguro; 
el Soldado que auxilios procuraba, 
por (altar en la nave , en el mar daba; 
y qual entre uno , y otro grave empeño, 
fe arroja al mar fobre un tronchado leño: 
recojo algunos, que morir qulfi-ron, 
y de fer deídlchados no murieron. 

Ant. Al Parro venzo, y viéndome triunfante, \ 
fü Rey me llama el Aíia militante. 

OBaV. Suíco el Mediterráneo , á Roma liego 
rendido de Cleopatra (ha dulce fuego!) 

Jni. L'̂ s aves m^ reoítra la viaí^ria 
los bronces ia dedican á ía Híllorla. 

Oc/^v.Acuerdanmc, entre aquellas peñas fieras 
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mi tuina negras aves agoreras. 
'Ant* Llego á verte, y hailandote vencido, 

yo me parece que el vencido he fido.̂  
Offav. Hiilüce , y como el Afia has fujetado, 

yo preíumo que foy el que he triunfado* 
Jíit. Til voz por todo el Orbe fe derrama. 
Oííav. Tu eres el que da lenguas^á la fama. 
Ant. Para que las edades fean teíllgos 

de que fomos los tres fieles amigos, (una, 
OcLy Xe/í. Y al rendir fus Provincias una i 

preftanos Marco Antonio, tu fortuna, 
Jn^. Sí haré , Cefar Octaviano; 

y vive el móvil primero, 
a cuyo natural curfo 
fe arraflran eílotros Cielos, 
que ha de eílrenarfe Cleopatr^ 
en las Iras de mí aiero, 
aunque embotados de herir 
tenga fus filos fangrientos. 
Marchad otra vez , Soldadosj 
ea , a vengar , compañeros, 
la fangre de los Romanos, 
que ha teñido el mar Tirreno, 
Ea , á Al'exandria, Soldados, 
y pcfame , que fea empeño 
el vencer á una muger, 
quando á tantos Reynos venzo» 
Lépido 5 fi tu dcfdicha 
te ha vencido, y no tu esfuerzo;, 
Odaviano , fi tu eílrella 
te ha vencido , y no tu aliento, 
yo , que foy vueñra foituna, 
vergac á los dos prometo, 
antes que al ocio fe éniregae 
eíle no vencido azero. 
Solo defcanfo en la lid; 
ea , á defcanfar marchemos, 
alto á embarcarnos , amigos, ^ 
aten al mar con fus remos, 
para fembratle de fangre, 
eíTcs iiíconílantes leños. ' 
Ea , á vencer á Cleopatra, 
efte esicanto dekífremos, 
que no ha podido el valor 
^ér , viendo mucho , eftar ciego. 
A Dios, Cefir Odavla 

Hace qut fe >í« 
P//í»>. Efpcrate ^ que prlmsrq . 

De Don Francifcó de Roxas, 
he de cumplir la palabra 

5 
/ ^ 

que te he prometido. Al tiempo 
que al Afia fulfte , ya fabes, 
que fue. de los dos concierto, 
que fi vienes de la guerra 

, vencedor, te de por dueño 
á Irene mi hermofa hermana: 
Til has vencido ya ; y fupueflo; 
que haces tu por mi lo mas, 

' î que es vengarme) yo pretendo 
darte (pues me eftá también) 
á mi hermana , que es lo mcños; 
Irene , dale la mano. 

Lsp* Echas a perder con efTo 
nucftra venganza , Oftavlano: 
vesle que ayrado , y fangrtento 
fe irrita de nueílro agravio, 
y á tu ruina defatento, 
quando le hallas diligente, 
le follcltas fufpenfo? 
Dexadie vencer aora, 
que eftorvar , es defaclefíb¿ 
las tentaciones de Marte, 
con las delicias de Venus. 

!¿í«f« fos dos decís bien , amí 
y afsl tomando ci coníejo 
de Lépido , y Odavíano, 
ei favor agradeciendo, 
doy H mano , y no la doy: 
bella Irene, ya foy vueí^ro; 
pero antes que en elfos lazos 
fe fufpenda efte ardimiento, 
y antes quepague amorofo 
deudas de conforte al lecho, 
he de vencer á Cleopatra, 
con que cumplo á un mifmo tlcmppi 
quedando por dueño fuyo, 
y yendo á vengaros luego, 
con el duelo Je aralftad, 
y de mi amor con el duelo: 
tuyo foy • Lépido amI?o? 

Le^* Qué dices? De zelos muero. » 
Anto Que avifes á mis Soldados, 

que á marchar eílén difpueftos, 
que al África he de embarcarme. 

Lep, Tus ordenes obedezco: 
vengúeme el Cieb de ti. 

Off^)?. Bella Irene? M « . Cefar nuevo? 
rufe. 
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íí Los Affides 
OHav» Dexadnos folos , que hablar 

á Marco Antonia en fecreco 
conviene á un cuidado mío, 

Irem* Sí tanto importa , ya os dexo: 
menos valiente quifiera, 
y mas amante á mí dueño. Vafe» 

OÍfa\u Ya eftamos folos, /Int. Sí amigo, 
Ocfav. Ninguno nos oye, Ant* Es cierco. 
OBaií^ Pues falga al oído tuyo 

todo en voces mí filencío. 
^Ant. Qué cienes ? díme tu maí. 
Otíav* O pUiguícra á mí defeo, 

c;!ie eií mi lengua , y en fu voz 
cupiera mí fentimíento! 

\Ánt» No eñe cobarde tu pena, 
Oíiavm Como quieres tu , que á un tiempo> 

de una grande cobardía 
fe informe tu atrevimiento? 

^Ant^ Cobardía ? qué, has huido? 
boiviíle la efpalda al riefgo? 

OSéo)}. Mayor mal. Antm No puede fer. 
Otia)>, Oye , y fabrás el fuceíTo: 

Amigo yo vi á Cleopatrar ;: : -
Ant. Tente , que has dicho mas preílo 

de lo que explicarlos quieres 
ya todos tus penfamíentos; 
te aficiono fu herraofura? 
refpondc, Ocla^>* Pluguiera al Cielo, 
que la afición no es amor. 

\dnt. Qué es? OEiav^ XJn tibio defco, 
que eftá pintado en el alma 
al temple de los afedos, 
á quien qualqulera accidente, 
( fea de tibieza, 6 zelos) 
con fer los que le hacen mas, 
le templan en feríemenos» 

"^wí. Pues qué tienes? 
Octa)>. Tengo amor, 

que eftá al olio tan ImpreíTo 
en el corazón , adonde 
fue toda afición bofquexo, 
que no Ic podrá borrar 
el Pintor mas fablo, y diedro,' 
ni de los zelos las fombras, 
01 de la aufeucla los lexos. 
Yo vi á Cleopatra divina» 

, ( como ce dlxe primero ) 
"y mis ojos navegaron 

de Cleopatra. 
las ondas de fu cabello. 
Anegúeme en fu hermofurl, 
y dixc , al ver fus luceros^ 

,íCÓmo caufan la borrafca 
IGS que influyen tan ferenos? 
Ay de mi ! que ya no foy, 
jil puedo fer aquel mcínao, 
que burlo , como dormido, 
loque llera, como ciego. 
Vencióme , y enamóreme; ' 
pero no hizo mucho en ciíOf 
que me rindió el corazón, 
y es él el que da el esfuerzo. 
Tu eres mi aml^o , y mi hermano, 
tu partes aora al Reyno 
de Cleopatra á conqulftar 
los impofsíbies de un cielo» 
Tu eres dichofo, yo foy 
el mas Infeliz extremo 
de la fortuna incoftante, 
tanto , que en las lides echo! 
á perder con mí fortuna 
quanto emprendo con m! azero# 
A tí todas las Eflreilas 
te favorecen; yo tengé 
por tres enemigos míos 
á Júpiter j Marte , y Venus; 
y en fin , foy tan Infeliz, 
que me he enamorado: en eflo 
conocerás mí fortuna. 
Y afsi, noble amigo, (puefto 
que eres dlchofo ) hazme tíi 
feliz, conqulftame el Cetro 
de Cleopatra , Sol de Egypto: 
vé á conquiftarme el imperio 
de fus ojos, á quien paga 
el Dios de la venda feudo. 
Sí la vences con tu dicha, 
quédate tu con fu Cetro, 
y parte luego conmigo 
fu herraofura ; yo no puedo 
lograrme por nu eíla dicha, 
tenme laftima , que llego 
á hacer las lagrimas voces, 
y hacer ojos fus acentos. 
Vence , y logre yo fus rayosi 
y pues ha fido concierto 
partir los dos, como amigos, 
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De Don 
del mundo tollos los Reynos, 
tomate tu todo el mundo, 
y datne á Cieopatra tn premio, 
porque vale mas Cieopatra, 
qiic ts la que yo eñlmo, y quiero» 

Jnt, Con fcntír verte vencido, 
Bo es eflb lo que mas fiento, 
ílno que pueda en n mas 
tu amor , que tu entendimiento* 
Tu , que das voz á la fama, 
á las edndes exempio, 
has de fcr de un ciego Dios 
Ind'gno, y eftraño objeto? 
Templa , templa cíías paísíone? 

0¿tay>. Amigo A. tonío , no puedo 
^nt» Tu con ojos en las lides, 

y til en 1 s delicias ciego ? 
til enamoradc? O&av» Pues tu 
no cienes amot? Ant. CorificíTo, 
que á Irene tu hermana adoro 
ya por mi efpofa , y mi dueño; 
pero es amor tan terr^lado, 
que á vengarte voy r^fuelto, 
por ro enibarazar mi Ira 
con mi amor : luego es primero 
todo eñe valor que Irrito, 
que todo cíle amor que templo* 

Offav. Como ya es Irene tuya, 
eftás templado- Ant» No es efTo, 
íino que es ofenfa rnaa 
Ja que es de los dos ; y quiero, 
en dos extremos tan grandes, 
valor, y amor, que íea menos 
amor que es extremo , y vicio, 
que valor, virtud , y extremo: 
convéncete» Oitav. N© es pofsible. 

Cí«í. Indigna el valor. OElav. No acierto* 
jínt. Y la adoras? 0^/4V,^Con ei alma, 
'Ant. No ay remedio? 
OEfay^ No ay remedio. 
Jínt» Pues fupueño que te miro 

incapaz de mi confejo, 
y pues tu no puedes mas 
contigo , y tampoco puedo 
faltar a la obligación, 
que a mí fe , y mi fangre debo^ 
yo te entregaré vencido 

.̂ fffc aparente potcentOg 

'r 

ifco dé Roxas. 7^ 
que le han fingido Impofsiblc 
los entes de tus defeos. 
Partida! puerto. Soldados: 
Od iv lano , yo prometo 
de no boíver á la Europa, 
íin que á t i , Rey verdadero 
de la otra mitad del Mundo, 
que con mí efpada grangeo, 
trayga para eterna fama, 
la gran Cieopatra por feudo« 

OSíaV^ Eres mi amigo? 
Ant* Y tu hermano, 
O&aV» Y en fin prometes de nuevo; 

que fea mía Cieopatra, 
fi la vences? Anf» A! Sol mefmo 
pondré á tus plantas. Oííav* Mis braza& 
fon de tus lealtades premio. 

Ant. Cjuí'dare. OHav, Ei Cielo te guarde:? 
mira , am'go , que rezelo:: :-

Ant^ Fortuna tengo , y valor. 
Oféalu Rezelo::- Ant» No tengas miedo» 
C[iav. Que Cieopatra: :-
Sale Irene por una puerta , J Leptdo por 0tr4p 
Iretim Ya otra vez 

al ruido del metal hueco 
fe conciertan tus Soldados. 

íep* Ya al fon de Marte faogricnto, 
templadas las caxas, tocan 
á marchar. Ant, Ea , marchemos, 
hijos míos : bella Irene, 
dame los brazos. Fren- En ellos 
quifiera dcxarte el aima. Ahrá^njeá 

'Ant. Yo vendré á adorarte. 
Iren, El Cielo 

te buelva á Europa. Ant. E! querrá, ~ 
que goce tus brazos prefto: 
Lépido , á Dios. Lép» El te trayga 
tan prefto como deíéo. 

Oiia^é Mira que me das palabra; :-
A la puerta» 

Ant» No acuerdes lo que te ofrezco: 
la lealtad tiene memoria. 

Jreft* Advierte , efpofo , que temo: > 
^nt. No temas. Iren* C^íerote bien» 
Ant, Pues advertid , que fi dentro 

de un ano no han venido 
feñas de mí vencimiento, 
es, que el valor, y fonuiiíi 
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g Los Affide^ 
íi han trocado tan adverfos, 
que éi ha influido derdlchas, 
y ella amenaz-a los riefgos; 
y me Iréis a locorrer? 

tep. Yo lo juro. O Ha)?. Yo lo ofrezco. 
Jreyí. Y yo he de It á accmpañarlos. 
Ant. Efto admiro. Octo. Eíl:o concierto: 

daic laureles, fortuna. 
Inn. Bolvedle á Europa , defeos. 
i^^f.Traygamfi el Cielo ulunfanre. 
Itp» N© buclvas, ruego á los Cielos. 

Fanfe , / file Cayman. 
faym. Yo foy un pobte Romano, 

que vino fin cobardía 
al Reyno de Alexandrla 

¿ccoii el Ctfar Oaavlano; 
y en la batalla defpues, 
viendo que con los Gitanos , 
no me valíanlas manos, 
itie aprovecho de ios pies. 
Peroyoeí^oy fatI^fccho, 
que huir , como hombre mortal, 

- lueeolurgo, hace gran mal, 
delpucs defpues , gran provecho. 
CKie queda un hombre corndo, 
dice el vulgacho malvado; 
mas al huir , me he quedado 
como fi no huvicra huido. 
Dlxome Odavíano fiero, 
de íu ruina en el afán, ^ 
d i , por qué huyes, Cayman? 

, - y yodlxe , porque quiero. ^ 
Si mueres (dlxo) es muy cierto, 
que tu fama el Orbe aclama-, 
V qué he de hacer con la fama 
( led lxe) defpues de muerto^ 
Señotes, no es necedad, 
que haya hombre de tal fuerte,, 
que fe dexe dar la muerte 
por tener poftetldad? *̂ ^ 
Por dar líneas a la hiítoru 

• ava quien llegue á lldiari 
Qiie fe entre un hombre a matar, 
por dexar grande memoria i 
Hombre , á-tu valor mcierto 
el eagaño te apercibo: 
no hay quien fe acuerde de un vivo^ 
y quiere memoria un mueccoí . , 

á> 

de deopatra. 
Aora bolvamos a! cafo; 
En la lid íaugrienta , y dura, 
dcíle monte en laefpefura, 
me efcapé paíTo enere paflo: 
bolvieroale los Romanos; 
pero aunque en Alexandria 
fe quedo mi cobardía, 
no me conocen Gitanos. 
Pues eítoy-pobrc , yo quiero 
(ya que no foy buen íoldadc^ 
bufcar un cñcio honrado, 
que me valga algún dinero. 
Seré Saílrc : es devoción 
fer S.iñre muy abatida, Í: JÍ t. 
que he <ie andar teda mi vida 
acuellas con el perdón. 
Aigebrllla ? voy errado, 
delconcertaré coñillas, 
venderé ilndas paftillas 
de ámbar, fiendo pan mafcadoj 

erto no fe dlfslmala, 
y aun no sé fraguarlas yo» 
Harémc Medico ? no, 
sé mucho , y no tengo mula^ 
Con rop®n feré Letrado, 
que libros no es m.enefter; 
Boticario quiero fcr, 
que es oficio redomado; 
pues con vender cada vez, 
que ocafion prcciía halle, 
quacro piedras de la calle, 
molidas en almirez,: :.. 
con quatro rotules fo!o; 
con vender p tontos mil 
el azeyte del candil 
por azeytc vitriolo: 
C0n que venda á quantos ven; 
que rn mi tienda fe trabaja, 
el agua de la tinaja -.uij. 
por el agua de llantén^' -• 
y por jarave., defpues, 
vender miel de letuario, 
queda un hombre Boticario^ 
y queda rico en un mes-
Pero no quedarán falvas . > 
honra , y fama, que he guárdaddif 
que dirán que un hombre honrado 
ha nacido entre |as malvas. 
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De Don Tranafco de l^oxáí. t; 
Seré alcahuete? no inquiete 

vniv codicia , que es mi fama; 
no le dan nadaá una dama, 
-<qué darán á un alcahuete? 
Pues á qué oficio idolatra 
mi codiciofo defvelo? 

SdU LihxA. 
Lih. Juñicia venga del Cíelo 

fobre la Reyna CleopAtra, 
•Apelaré del rigor 
con que al precepto me Irrito: 
que aya mandado en Egypto* 
que no aya quien tenga amor! 
Que con fu cafta pureza 
la cruel Cleopatra intente 
derogar por accidente 
lo que obra naturaleza! 
Si con fer Irracionales 
en la tierra , y mar mejor, 
fe tienen también amot 
peces, plantas, y animales: 
Defde que ha que todos vén 
efte precepto importuno, 
no encuentro á hombre ninguno^ 
que no me parezca bien. 
Con dos mil faltas efcojo 
á ' todos; tan torpe foy, 
que tras de un tuerto me voj*, 
porque me hace del ojo. 
Y quando llegue á faltar 
un tuerto, que querré advierto 
á un calvo , con fer bien cierto, 
que no le puedo pelar. 
A un lindo , mi tema rara 
le pone ducientos nombres; 
fi es feo , digo : los hombres 
no han de tener buena cara. 
SI un chiquito hallo en la calle, 
digo : aqueñc me merece; 
íi un largó': -qué bien parece 
en los hombres un buen talle! 
y de tal fuerte fe vén Í̂ - * 
mis anfias, porque me afiombre, ' 
que me vengo tras efte hombre, 
porque me parece bien. >i h 

Que nucftra Rcyna aperciba 
(porque fu virtud fe crea) 
que la que adultera fea 
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Y que otra ley nos advierta, 
porque el rlefgo le repare, 
que la que fe dcfcuidare 
la faqucn a quemar muerta! 
Señores míos, protefto, ^̂^ o!'^ í? 
que me endiablo, ó enquillotra: 
qué les queda para eíTotro, 
íi queman aquí por efto? 
Efta fujeclon canfada 
mas á mi defeo aumenta; . 
viva yo aora contenta, -̂^ 
y muera defpucs quemada. 
Pero tengo tal cftrella, 
que no ha de quererme creo* 

Caym» Muger es efta, y defeo 
parecer hombre con ella. 

Lí¿» Yo me llego. 
Caym» Ay ral menguado! 

qué tardo! quiero llegar. 
jtíí. Aunque me ayan de quemar::» 
Caym. Sea Júpiter alabado. 
i i ¿ . Por fiempre» y paíTe adelante: 

pues ya en la ocafion me veo:> 
Caytn* Avrá un poquito de empleo 

para un amor veigonzante? 
£/¿ . No faltará. Caym, Qué piedad! 
Lfb» Llegue, y no tenga recelo, 

acerquefe , hermano. C4)ím. El Cielo 
<la pague la caridad. 

i i í . T o m e , íDale U mano^ 
Caym, Pagúeoslo Cupido: 

de hambre folo la tomo, 
tres tnefes ha que no comou : . 
bocado de lo que pido. 
Ya que en amorofo lazo 
tan piadofa os alargáis, 
que un poco de mino dais, 
dadme un bocado de un brazo. 

Í i ¿ . Tómele* AI/ra^aU% 
Caym, Qué alma tan pía! 
Litm Yo foy una pecadora: 

óyeme, hermano? Caym, Señora. 
tih* Vengafeme acá otro día: 

mas á quererle me incito. 
Caym» Dígame , por qué razón? 
i í ^ . Hermano, la privación 

es caufa del apetito. 
Caym. Su fineza he de eftimar: 

ícré amante muy fiel. 
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I o Li0s,.Affídes de 
Lib. Ruego al Cielo , que por él 

no me í'aquen á quemar. -̂  
Ca^m. Quemar ? Lib. Es ley promulgada p 

contra el humano apecko. sí 
Caym. Sí ello es defpues del delito, 

quémente , no importa nada, 
Y en el caftigo fe encierra 
el hombre también? Lib. N o . Cáym* Di> 
folo á las mugeres \ Liht Si. 

Cayrn^ No me voy yo de eíla tierra. 
Lib. Con pafslones tan erradas, 

como á amarme te acomodas? 
refpondeme. Cdym* Porque á todas 
las defeo ver quemadas; 
y el quererte aora es, 
ícgun de la ley confio::-

lib, Díme , por qué , Cayman nxio? 
Caym» Porque te quenien defpues. 
S>cnt. Plaza , plaza. Cdym. Al Anfiteatro ¿. 

(que eftá del mar á la orilla) ' X%\ 
la Reyna entra. ¿z¿. Maravilla :.c*^:%^> 
del mundo es efte teatro: .i^ .í\ia 
ya digo , que no te quiero^ ' nr? i . 

Caym. Yo defde oy te he de querer, ̂  A .SÍVU'J 
que efpcro que te he de vér;:-

Xih. Adonde? Caym. En el quemadero. , v:\ 
Salen Ckopatra\ Lelh barba-, .Soldados y^.\ 

í ' acompanamknto de hombres» . -jn 
'LeL Reyna de Egypto , Soldé Alexandríá, 

luz, qu&efcrlve-eri la luz que pauta eldláj l 
comparación tu folá a tu grandeza, •,*• .̂"̂  
fymbolo fola tade tu pureza, 
que el fer tan generofa^,. ^i. <.;_. •-' 
te hace que parezcas.mas hermbfaf 
excepción de la^regla, „aun no creída,'! 
pues no eres fea ,, y eres entendida, 
qu€ del amor buríafte ios engaños, r^ 
prudente*, fin la coí^a de los anos:-
Oy , quC'de efca.mas rufticas plateados, t.\ 
los peces de tus luces deslumhrados . ^3 
falca del mar , que tu verdad íerena,' .¿ixi. 
haíla quedatfé eti fcco tn el arena; /o 
Oy, pues, qu£ al permitir tus rayos rojo^.i S 

*-3a5 águilas peligran en tus ojos, ñ K̂ 
quando hydrcplcos llegan.: fus defrnayosjil 
á beberfe el concurfo de tus rayo^j'sH .<ilJ 
Oy , que conoce la teñida rofá:::- -) ?. 

.Chop. Dctente,:no me alabes por herraofa: \ 
en vano, Lello, á mi beldad prefieres. 

fe-,, i 

Cleo^atra, 
alaba mi valor, G alabar quieres, 
y no antepongas, quando yo ce aíTombré, 
Indicios de muí^erá feñas de hombre.Q.j 
Yo no he vencido a Lépido el Romano? 
yo no teñi de cfpumas el mar cano? f 
yo , de fus popas , arboles , y quillas 
no he fabricado túmulos de aftíUas? 
Yo no vencí á Odaviano en eíTa playa, 
que aunque fe enoje, el mar le tiene á ra-
Yo no dexo gravada (ya? 
en la tefta de hueíTo , flecha alada, 
al venado, que es , fin dar engaños, . 
rúnico Coroniíla de íUs años, 
pues para que los lea .el que los cuente,,> 
fe Imprime los inflante^ en la frente?-; ¡x 
Yo á Marco Antonio , á quien el Aíla 
eíTe de quien voz toma la fama,, (aclama, 
á que venga no efpera 
á eftrcnarfe en los filo? de mi axero? 
Pues eñe vencimienco, efla grandeza, j | 
debefe á mi valor. 6 á mi belleza?-.^-,--; 
no los venció mi efpada ? s i , el'a ha fído; 
pues fi mí efpada es la que ha vencido, 
y mi heriTiofura-nq , que no es fegura, 
no me alabes defde oy mas mi hermofura» 
Qiilcn puede avcr que fea tan ofado, ;̂  
que diga que á mis ojos fe ha inclínado?£ 
que fi alguno me diera eíTos enojos,? ĵjfj 
yo mifma me facára á mi mis ojos,-.^^ioq 
SI efla alma, que á mi me anima rara;,' 
del Sol ( con fer deidad) fe afic!QriaE§,nrr 
del mifmo^, al contemplarle, vlxxiiu i 
me dexára cegar por no mlrarlew ^rj ,;ip 
O quien trocara el fexó recibido! i ny A 
de una muger me pefa que he nacIdo,i t\ 
porfer muger ,que al fer flaqueza tocaíi 
b fi huviera nacido de una roca! n 

L^L Sentarte aora puedes, 
que pues es día oy de hacer mercedes, ;r> 
pues con aplaufo , que ferán tus glorlaS:; 
celebra Alexandda tus viaorlas^-; 2oi ro 
que renueves, te digo, t -jh Y 
al perdón ios preceptos del caftígo. r% 

Cleop. Qualquler delito mis piedades crea, , 
como el romper la caftidad. no fe^., , -

Simtafe. ^ >̂ 
LeL En eftos dos emp&cémos, 

que has de fentenclar aora. ^ 
Chop^ Quien fon eflos dos ? LcL Señora, 

dos 
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dos prodigios, dos extretxíós; 
uno eftá prefo, porque 
es tan tierno , ó es tan blando, 
que eftá fiempre enamorando 
a quantas mugeres vé» 
Y otro quiere pretender 
premios, que es jufto que p'da; 
y e s , de que en toda fu vida 
nunca ha hablado con muger: 
efte pide , que te obligues 
deña obediencia. Cleop, Eftá bien. 

teL Y el otro pide tambíen:;:-
Cleop. Qué pide ? LeLQuc le caftigues 
Cleop, Extremo notable ha fido ! 
LeLQue efto eftá probado infiere. 
Cleop. En fin, uno á todas quiere,-

y otro á ninguna ha querido? 
leL El premio , y caftigo libre 

igual de jufticla el pcfo. 
Cleop» Puesfoltadme al que eftá prcfo, 

y prendadme al que eftá Ubre: 
que fi effe quiere una á una 
á todas juntas, fe Infiere, 
que pues á todas las quiere, 
no tiene amor á ninguna. 
Y por evidente ten, 
(aunque tu engaño lo Ignora) 
que efle que á ninguna adora, 

' es que á alguna quiere bien. 
Pues perdone mi grandeza, 
y caftigue mi porfía, 

^del lino la hypocresia, 
y del otro la flaqueza. 

LeL Profígo por efte. Cleop, DI. 
LeL Vil hombre de baxa fuerce 

eftá condenado á muerte, 
porque dice mal de t i . 

Cleop, Qué diee ? LeL Aora lo fabrás: '>q 
que eres ( dice el maldiciente) ' > 
generofa folamente, ^ 
porque fe diga que das. 
Y defpues de efta malicia, 
con nueva temeridad, '• ^-'^^> 

" que folo es en ti crueldaífc »0 
lo que parece jufticla. 
Que eres fobervia , impaciente, 
que eres vana , codiciofa, 
y que el nacer tan dichoía. 

De Don Frand/co de Roxas\ 
7 

V 

'O^S 

•J 

\ ^ . 

te hace parecer valiente. '. 
Chop* Ay atrevimiento igual! '̂ "' ' 

y dime , Lelio , también 
fi dice de alguno bien. 

LeU No hay de quien no diga mal. 
CUop, Pues yo revoco eíía pena, 

por lo que á todos me iguala, 
que era feñal de fer mala, 
fi díxeraque era buena. «. 
Soltadle , y logre efta fuerte; 
pero en efto fe repare, 
que al punto que me alabare, 
mando, que le den la muerte» 
Porque en un extremo tal, 
no me eftaba bien aquí, 
que hable folo bien de mí, 
quien de todos había mal. 

C^ym, Señora, fi afsl Hbrals 
el perdón para la ofenfa, 
fi quando el caftigo picnfa, 
al que mormura premiáis, 
por Júpiter vueftro Dios, 
os fu plica mi cuidado, 
que me admitáis por criado, 
que yo diré mal de vos. 
Que me recibáis confio. 

Cleop, En qué oficio? Cáym, SI es razón,' 
pido que me hagáis bufón. 

Cleop, Por qué? Caym, Porque foy muy frIo< 
Cleop* De donde foís? Caym, Soy Romano, 

y fer Gitano querría. ' -
Cleop^ Quién os traxo á Alexandrla? 
Caym* Qaién ? el Gefar Odavlano. 
CÍ^p* Y en la batalla fe véj 

que os perdifteis. C4y?w. Reyna , si, 
al principióme perdí, • -.. 
pero á la poftre me hailé.'-*^ "̂ ^ 
Huí de t i , y en Egypto 
efcondido he eftado, Cleop, Pues 
como huifte ? Caym. Con los píes. 

Cleop, Seréis g.ill'na. Caym, Un poquito. 
Sale una muga tapada, 

• LeL La muger que vés , eftá 
fentenclada á quemar. Caym. Palo. 

LeL Con un hombre , fu amor ciego 
tus preceptos ha violado, 
el deliro eftá probado. 

Cleop, Pues executefe luego. 
B z Mtig 
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Í2-' 'Los Affides 
Mug. S! eílasIngrimas, que lloco 

pueden templar tu rigor, 
fabe que el me tiene amor, 
ai paffó que yo le adoro: 
y aciifele á tu piedad 
cfte error efcandalofo, 
que con palabra de efpofo 
]e entregué mí voluntad: 
^ que me la cumpla aguarde 
la piedad , que en ti fe efpera. 

Chop, No aguardarais que os la diera. 
Mug. Ya me la ofrece. Chop. Ya es tarde. 
Líl» QuQ la perdonéis os digo, 

que ha de parecer muy mal, ^ ^ 
por fer muger principal, 
la Infamia de efte caíliígo: 
otro caíligo , otra pena 
moderad , Reyna pladofa. 

Chop» Deffa campa ña efpacíofa, 
de flores y Afpldes llena, 
dos Afpldes aplicad, 
j en fus alevofos bracos 
tengan ponzoñofos lazos, 
que Indicios ^e mi crueldad, 
la afilxan con tal dolor, 
que fe reduzca mortal, 
en ponzoña Irracional, 
í]a ponzoña del amor. 

. Ella fangre de amor ciego, 
^ftc; tormento de fangre, 
fea mi caftigo a fangre, 
pues no queréis que fea a fuego; 

'Miíg' El Cido, ( pueílo que muero) 
«on jufticía foberana, 
fíermita, Reyna tyrana, 
que te mate un Afpid fiero. 
Y también llegó á pedir, 
que por mas íangrlenta efpada, 
mueras tan enamorada 
coEiío yo voy á morlr-

Chopi, E/ía defdlcha no efpcro, 
pues con Jufta caufa mueres. 

A/wr. Y fi aleun hombre qulfieres, 
fe dé. muerte con fu azero. 

Chop^Vtiz.Mu^. El Cielo te maldiga, 
vengúeme el Cielo de tí. 

Cko^* Yo vivo fegura en mi. 
'M^g- Y ptva st^ pido ^ enemiga. 

de Cíeopatra. 
que pruebes tanto el dolor, ' 
que antes que yo , en efta fuerte, 
pruebe efeftos de la muerte, 
pruebes efectos de amor. 
De t'i feas efcarmicnto, 
y tengas, como yo , el fin, Vdfe* 

Chop, Mas que fonoro clarín Tocan* 
rompe la región del viento? 

LeU Buelve los ojos á la mar fetena, 
verás fu playa de baxeles llena, 
ducientas, y mas naves, 
peces del ayre , y de la efpuma aves, 
con no fcguro paífo, 
vienen coreando al mar el axul rafo: 
Un paxarode pino , en v^z de pluma, 
hace de azul criilal nevada efpuma; 
fon fus flámulas bellas carmesíes, 
fus arboles fe engañan de rubíes: ^ 
del eváno , que al Sol la cara empache, 
la popa trae relieves de azabache ; ^^ 
de bronce el efpolon , que le aíTcgura, 
a quien fnpo bordar la arqultei^ura; 
y trae ( porque la tenga el Sol decoro) 
palamenta de plata , y tu-non de oro. 

Caym. Ya en el mar criftalUio 
las abatió de enfermo lino. f 

LeL Ya el ancora á fu curfo alado enfrena, 
fiada aja conftancla de la arena. ( rojado, 

Ch> Ya un hombre en nueílra orilla fe ha aj-
llega á mis Ir^s , infeliz Soldado. 

LeL De paz es la vandera que defpllega:^ ,, 
llega, infeliz Soldado.C/e. Llega , Uegá^ 
y pues de tu valor das teílimonio, 
di quien eres , Soldado. 

S)mtto ánt. Marco Antonio. 
Chop, Temor de ok fu nombre he recibido,* 

y efta es la vez primera , que he temido 
pero es valor efte temor primero: ,^ 
echar el velo á mí hermofura quiero, 
que pues mi efpada el triunfo le aíTegura, 
no quiero que le venza mi hermofura. 

LeU Llega , Romano. Chop* Toda foy yelo. 
Echafe el ̂ >elo en la cara,y/ale Marco Antonio» 
^rtf.Guarde,Clecipatra,tu hermofura elCíclo. 
Chop. Vete, Caymán. i 
r/íj'w. Obedecerte Intento. "^^fi* 
Chop. Vete , Lello. LeL SI Iré. >¿í/^. 
Cieop^Toax^d ^(úcaio^ShntanfeJfn mirar/e* 

Ant' 
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J)e Don franafe 
J«f. Cleopatra valerofa, • ^ ^c. 

( fe^un dice la fama , muy hermofa, y 
que es loqueaora nienos te affegura 
l e s yo no he de rendirme a tu hermofura) 
ReynadeEgypto, ( no como íoiia, 
porVe oy ha de íer mia Alexâ ^̂ ^̂ ^̂ ^ 
yo vengo ( afsl una ofenfa reíbtuyo) . 
i llevarte á mi Reyno por el tuyo. 

Cleop* Marco Antonio imprudente, 
para con los cobardes muy valier.te; 
yfegun el clarín atooniofo, 
para con infelices venturofo: 
No Rey del Afia ya , como íoha, _ 

^ porque el Afia también ha de fer mía: 
' bueivete al mar falado, ^ ' 

fi no quieres» quedando aprlfionado :i 
en mi Reyno , que llama Europa luyo, 
que vaya luego a conquiftar el cuyo: ,̂  
que á Lépido he vencido , no lo labesPo 

"Ant. Diole fepulcro el mar a ochenta naves. 
Cleop. AOaavIano venció mi brazo ayrado. 
UÍnt. El fe dexb vencer de e«araorado; c 

tus oíos me contó , que le rindieron. > 
Cleop.Vcíci mis ojos, fi ellos le vencieron; 

viven el los, que al Sol caufan enojos, ^ 
qíie no ce he eufeñar á ti mis ojos, ^ h 

.porque al verte vencido, ra 
""no digas que mis ojos te han rendido. 

^w.Pues yo bien sé.quando á tu luz me llego,, 
que no ptiedo rendirme al amor ciego.^, 

Cleop. Aunque verme defeas, 
foy yo mucho para que tu me veas: 

' «i he de verte , por no darte , indignado,.; 
ios méritos de averte yo mirado. 

\AnU Aunque effo dices, refponderte puedo, 
que no me vés por tenerme miedo, 

chop» y tu valor mirarme no procura, j 
porque teme rendirfe á mi hermoíura, 

- 'jínt» Aunque mirara de tu luz el fuego::;-. 
C/íO/í.Qiié hicieras,fi me vieras?;. .̂  

(Defciihrefe , y miranfei^r .\isl 
Ant. Morir luego. .¡^ ¿v.: 
Ckop. Vete,apártate, joven, porque al verte,'-

eftoy viendo la Imagen de mi muette.i. ^^ 
^nt. No te apartes , dulcifsima homicida. 

que en ti miro la imagen de mi vida. 
C/í.No sé lo que contemplo al contemplarte, 

Ico.deRoxás. Y j f 
,;que me infuride temor para mirarte. 

Aní.'Mo sé que eftrellaá mi mfeliz fuerte '̂  
le ha influido valor para quererte! 

Cleop» Qué haré para templarme? > 
quiero inclinarmc,y no puedo Inclinarme»'-

Ant* Qué contrario es el tuyo a mi deftíno! > 
, no quifiera inclinarme , y masme Itícllno». 

Ckopm D i , fi;erestan galán Antonío.ayradojV 
por qué hablabas con iras de Soldado? 

jínt* SI eres divina , porque amor te crea, 
por qué hablabas con íeñas de fer fea? 

C/f.Hcmbre,que templas quantos das enojos ĵ 
;. no tutbes las quietudes de mis ojos. ^ 

Antu Hiena, que me obligas con gemidos, 
no turbes la atención á mis oídos. 

Cleop» Antonio, vete: tarde me refifto, 
yo me voy á morir de averte vlfto. 

^ « í . O quien de si fe huyera! Hace que fe VÍmJ 
Cleop,]<¡o te vayas, Antonio, aguarda, efpera;.. 

,mas cómo el culto á mi deidad prcfanoi. 
Ant> Mas yo rendido del amor tyrano! • ?.'ií̂ ^ 
Cleop^ Ha., Soldados, lograd feliz la fuerte; 

prended á Marco Antonio, dadle muerte^v 
Anp* En la ocaílon aprovechad ios btios, . X 

dad \^ muerte a Cleopatra, amigos míos* "̂  
.,̂ ¿1 - Tocan caxdSm ^ •...<.. •.••ír:? . - . v i 

ele» Mas tened, no me deis a mi eíTa hcrída,f \ 
^ítí.Masno la deis lamuerEe,que es mi vida. . 

A y , Odaviano amigo, 
qué igual es tu cañlgo a mi caíllgo! 

*-No he de tener amor. C/e.No foy amante; 
vete , Antonio. jinK No puedo, 
que-me Infundlfte valerofo miedo: .-., ĉ ^ 

¿mas ya obedezco , voyme al mar faladó| u 
vencido, porque eftoy«namorade. 

Cleop* Te vas I Ant» A Roma buelvo. 
CUop, O pena mia! -̂>• 

r jHO tje vayas, ya es tuya Alexandrla^r!lí,?íti'i. 
hazte feñor de fu elevado muroé . . J . : / ' ^3 

Ant* No es effa la Ciudad que yo jirocurOrf 
C/éíĴ t', Qué Reyno? . 
Ant* El de tus ojos por quien veo. 
Cíeopm Tuya es el alma , patria del defeo: 

mas , b pefeá mi voz !. pefe al Dios ciego! 
Ant. Mis yo Inclinado al amorofo fuego 1 
CiV. Dadle la muerte a Antonio mi enemigo* 
^ « ? . Eftrenad en Cleopatra mi caftigo-, 

mas tened, no me deis á mi effa herida* 
cUop. 

A 
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Í4^ ''Los AfpUes de Cleopatra: 
CleM^m le deis la mtterte^que es mi vida. yo vengo á fer la Clícle de mi efpofo. 

- 0¿íaV.Léplioamigo mío, Irene beíla, 
tu Sol del Afia , cu de Europa Eítrelía,': 

^JnUÍ^édztt» Cie&p. Ya. me voy» 
Jnt» Infeliz fuerte! c loj .v a^j-itiun ÍAÍ ^J 
chop» No has de bol ver á verme? 
Ants No he de verte. 
Cleop» O quanto duda amor ¡ 
^nt. Quanto amor yerra! ^¿ í . (guerra» 
í^x desjuntos.GuetcsL contra el amorjál arma, 

JORNADA SEGUNDA. 

t Dentro ruido de dejlmíarcar» 
Cf/.Ya no manda el Timonero, y ya la quilla 

epcalló en las arenas de la oríiia. ^ • ¿̂  Uir 
'Zep* Dexad zafa la efcoka , y chafaldete.' 
Jrene» Amaynad la mefana , y el trinquete. 
íf^. Vaya la lancha al pie de aquella ííerra. 
0£ía)?» Lépído , Irene , y yo tomemos tierra. 
Jren» Ancora al mar. Lep» Sobre la erpuma^ 

fe mete la ligera Capitana."' >"> ̂  (cana 
OBav. Y las demás , que Iguales ' 

^;.azotáncon iosremosloscrlftales, 
^fen» Favorable nos fue la mar , y viento.' 
%ep* Avante boga. OFíaV. Iza á barlovento. 

* Salen OHaviano , Lépido , jf Irene* 
fren* Salta fobre el penafco de cfTa fierra. 
f}¿íavm Befo mil veces la florida tierra. • ' "̂  
Lep. Befo la inadre de los hombres pía. -"ii'-̂ * 
Iren* Efta es la playa de Alexandria, \ 
t la que alMedíterraneo tiene á raya. 
OfíaV» Mas parece de Chipre aquella playa. 
Jren» Sálvate hacen dulces ruyícñores. .-'• 
Zepm Sin-duda es efta patria de las flores. .̂ ^ 
O^^Eí oíf^to, y la vifta á un tiempo eftrena 

fragrancia , y candidez de la azuzeua. 
Jfen. Alegre efta la vlfta , y el olfato. 
ÜEíaV* No vés , Irene, al Sol arder Ingrato? 
/rí?2.íngratb? OH^ No le vés con luz hermofa, 

galanteando la purpurea rofay"-:"' ' 
^ue prefidea otras flores peregrinas, K 
y al ver que fe defienden con efpinás, 
no por fer tan hermofa la pretende, 
íino porque la vé que fe defiende? 
ya Clicle, que en fus rayos fe habilita, 
porque vé que la figue , la marchita. 

pTrf.Y yo, al ver quela'dexa, en mi contemplo 
de Cíicle, y Sol un Infelice exemplo; 
que fi Antonio rae dexadefdeñolo. 

.Is-

•*>:K 

atendedme los dos lo que os advierto: 
Ya os acordáis ios dos, que fue concierto 
oe venir á bufcar á nueftro amigo, 
fiendo nueftra amiftad fiel teftigo; 
dado cafo que Antonio no ilegafi"c 
dentro de un año á Europa, ó no emblafle 
nuevas de fu ruina , ó vencimiento, 
o ya la fama lo contaíTe ai viento, 
o yáfíaíTefusviaoriasfolas 
Neptuno á la conftancla de las olas::!-

í r f ^y" ^"° ^̂  ̂ ^^"^P° ^ ^ ^"C ^̂  ha aplazados 
C^/.Pues ya fabels que el año fe ha paíT.do, 

íin que, para mas riefgo, ó mayor gioriaj; 
lepamos fu ruina , b fu vidoria: 
y tal vezhe penfado, 
o que hydroplco el mar fe le ha tragado; 
o que cruel Cleopatra , aunque divina, 

-reliquias no ácxh de fu ruina: 
o lera , pues triunfante no le aclama^ 
que lu clarín fe le quebró á la fama: 
y como nueftro crédito defmaya -. '" 
con las naves que furgen en la playa, 
y con la huefte , que mi efpada anima;' 
a dilcurrir el mas remoto clima 
m.̂  conduzco,hafta hallar de aquefta fuerte 
mifcíos de fu vida , 6 de fu muerte. 

Iren. Defta montaña aora, 
que le acecha las luces al Aurora, 
la cumbre altiva dífcurrlr podemos. ' - ^ 

Lep. La^íclva , motite, y prado reglftremos. 
üciaTj.Uiz^x pretendo en efte monee cano, 

fi alguna población defcubre el llano. 
Irsn. Solo un arroyo aquella felva baña, 

dcfierta fe defcubre ia campaña. 
OBa-\>. Eílarapa no fe vé de plantas vivas, 

todas las plantas fon vejetatlvas: 
tocad al arma, veamos fi fe altera ^'^ 
al mirclal aparato un hombre, 6 fiera. . 

£?/>. Toca al arma. 
Toquen, y parenfe a efcuchar. 

ü&dv^Ya fuena el metal hueco, 
y íolo del clarín es fufto el eco. 

Ir^éhvts fon las que el ruido han eftrañado. 
Lep.Ua hombre, ó el defeo me ha engañado. 
Iren. Büáio en si del letargo , huir procura: 

an-
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De Don Franclfco. 
antes que fe penetre en ta efpefurá 
del prado, le llamemos., . ,aiiü ÍJÎ  .̂  f 

Oíiav* Hombie,, aguarda: . , . t-^-jm iit^i 
iigycío , qué te turba , y acobarda?í-;ai.fl 5 

' Reducirle no puedo. vi il 
If/í.Mucho es que no tropieces en tu miedo* 
Jren* No vias? Darle voces es en vano..,j„¿ 
QEíav. El que te Hamo es Cefar Oílaviario.i 
Iren. Parece que a lu nombre reducido, lA 

^ á íu temor aconfcjb fu oidq. ,Í 
Lep. Ya parece que mueve mas veloces r •) 

las plantas al ^Ihago de tus voces. :J 
Of/íí.Llcgaal favor^ que efperas de mi manoi 

Sds Caymdn, *.:̂ îí 
Cdym* Dame tus plantas, Cefar Oflavlanoi 
pá.Caymán.C^>'.Lé^Ido?Irenc? qué, te veo? 

- viendo eftoy á los tres, y no lo creo; 
i qué fe Uegbde^ml defeo el día? . _ 

tejj.De donde vienes, di?C¿í/.DeAlexandriaé 
Zrew.Llego Antonio? Caym*Yz. llego, o* ua 
OUav. Qué ha fucedido? oJ Í j 
Cííj.Loque íiempre,Qeopatra le haverícído* 
oáaV, Vive Antonio? Caym^Sl vive.*rríl loq 

jl O&av^Dí (i es cierto. ,1 
C^y.No te eñuviera mal que huvíera muertol 

I . OtiaV» Qué dices? Ca/m* Lo que digo, .̂ £¡̂ l̂ 
OiéaV* Muera mí^ veces yo , viva mi arñlgo* 
Iren. Murlb Cleopatra ? Caym* Si, oJci ^ p 
Of/ííf. Defdlcha fuerte! . ; , uihTf tX 

- Caym* Pero vive Cleopatra con la muettCíufj 
OtfaV» Qué gloria 1 qué contentoü ^13 t\ Y 
Iren^ O pena efgulval ;^:,:ji na pjjp, 
Caym. Ño te eftuviera mal que fuera viva.^l 
0¿í¿jí?. Defclframe ^eñaenlgma:fi .eres fabjói 
Ircum No fe hielen tus voces en tu labloi j 

^ íepé Di 5 como aquí has ilegado? >i:b í^na 
facanos a los dos de efte cuidado, ^̂  v 

OSUv. Como leal, refiere, _ .,,,, t i ¿ 
como vive Cleopatra , y. como muere^noY 

Iren» Refiéreteos , íi es cierto, uiUr^ íh 
como es Antonio vivo, y como es muerto. 

V Lep^ Ya tu vox efperamos. .̂ í̂ l̂  ^ c 
^ Cííjw, Pues efcwchad los tres, -.̂ -r̂  ^ rrli 

Todos. Ya te efcuchamos. .,Í.. ' .,;.;ÍÍ a^ 
Caym* Ya te acuerdas, que contigo^ hh n^ 

vine á Egypto ^.y^yá te acuerdas, SD aup 
. que me quedé en la batalla • •:•: , O 

como efpada Genovefa» 
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¿?¿ Tío^casZ. 
Ya di:íce , que^ Marco Anton'o 
llego á Egypto ;.pero apenas-
empañó con nubes de humo 
el fol de Cleopatra bella, 
apenas vio fû ^̂ iuz pura, -
nunca baila entonces ferená, 
quando fe qviedo mas blando, 
que Corregidor , que efpera¿r omii. 
acabado fu Etie«io, ^Í-^ÍÍ i-i-uibsin ra v 
que le tomen refidencía. 1 
Quifo /bolvlendofe á Roma, 
fiar al viento las velas, 
y á fu conftancla <fiar 
aquel ap'agado etna, - -. 
que va forjando en el alma '-^j 
minas , que tarde reblentan» 
Pero el ligado velamen, 
aím no á los vientos entrega,; 
quando á detenerle fale 
Cleopatra en utfa galera. 
Arboles de platafiñaj ' "̂  
las pabias dé'oro^*' las cuerdas, 
trizas, efcoitas, vóllnas 
de cordones'de oro, y feda. 
La popa, evano , y marfil; 
y en igual cor refpondencia, 
del terf6(íryftal de Roca • '-« 
las diáfanas vidrieras, * ^jíi^m/in 
Iba ia chufma adornada 
de mil recamadas telas; * ^ 
á quien , aunque tarde , fupo 
perficíonar la £aréa*'i ;-• "-
Los Soldados della nave "^' 
clnquenta Cupídoseran/̂ '̂ :'̂ ^^**-
que á corazones de bíronce bnü^Í3,^'3H 
difparaban mil faetas. -^ ^^ '-• . ^^^ 
En la cámara de popa •' ^"P 
fuavifslmas firenas — — ̂ - -̂ íJp 
cantaban, amor , ámof;; ^- ^ '̂P <. ^^^^ 
que eíh era fu dulce guernti? «^^^'^^^ 
Cleopatra, en un troco de óró¿- -̂̂ ^V^ 
cuyos diamantes pudieran^ '̂-* ^^^ tio:í-i 
exceder quantos el Sol ' í ^ o b 2o'^-b 
purifica, y allmentía,^ ^^^°';^'"^' " '̂̂ '̂̂ ^ 
efperaba á Marco Ancófífór' •"' '-^'^''^^ 
pafsb Marco Aínonloá verla," '""^''^ 
dixo , que de agfadfcldo; ^^ ' 
y yp le dixe : no creas, '̂ '^ 
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ii<5 £í7/ AfpjJes 
que ay quien no teniendo amor, 
fepa agradecer finezas. 
Trinaron íuaves voces j-t.>-|u j 
mil amorofas endechas, ji^ yfc Jdi Í3 
cuyo compás en.las aguas ' 
llevaba la palamenta. 
Surgieron de allí diílantes,-
preíumoque media legua, 
y en medio del mar eftabaa 
fixas diferentes mefas, 
fobre una red, que en las aguas¿ 
con tal artificio era 
texido metal en lazos, 
de obra tan futU , que al verla^ . 
fufrió el pefo, y no la vííla, 
que eftaba efta red difpuefta 
con fortaleza tan grande, 
y con tanta futileza, 
que la dudara la vida,, 
íi el tado no la creyera. ' 
Efplendída la vianda , r_,. 
colmo el dia , una meneílrá • • 
traxo deshecha en vinagre 
la mas rica , y grande perla,; 
que el exceífo encareció: 
el mar , qup conchas platea, 

f )erlas, que engendro el Aurpr^ 
egkimamente nedas, ; , /—rr * 

lio produxo perla Igual; ; 
«anco , que fe halló quien crea 
que valia î na Ciudad; 
,y eíla fue la vez primera, 
que en los méritos quedalle 
3a comparación modefta; •-̂ ^ 
Pez efcondldo en las grutas, 
ave , que el Cielo pénete^ 
fiera, que el monte dífcurre, 
fruta , que el árbol franquea, 
raíz , que la tierra efconde, 
manjar, que la gula inventa, 
cryftal j que el Sol purifica, 
l icor, que en los años medra, 
deftos dos DIofes del mundo 
fueron ambrosia , y ne¿lar. 
Delicias de los manjares, . 
,viendo feftiva á fu Reyna, 

(como es en las ocáfiones 
d que mas fe defenfrewa' 

ü 

i. 

de Cleopatrai 
pareciendoles, que ya 
tiene amor Gleopacra , empiezan, 
para hacer bien de las fayas, 
á hacer mal de las agenas* 
La cafta anciana , que eftuvo^ 
en fu atención recoleta, 
fablendo lo que ha perdido^ 

no quifiera íer tan vieja. 
La viuda también bufcaba 
un fubftituto , que lea 
en fu cathedra del fexto, 

/ del propietario la aufencía^ 
En dífoluclon tan libre 
trocados los frenos vieras^ 
las folceras muy cafadas, 
las cafadas muy folteras. 
Tan Iguales voluntades 
corrieron en efta era, 
que á mas de cien mil TarquInoJ 
no fe encontró una Lucrecia. 
La tórtola enamorada, 
la dulce paloma tierna, 
por íer aves que amar fabcíij 
ias arrullan, y gorgéan. 
La azucena , y el jazmín, 
fymbolos de la pureza, 
les. daban humo á narices ¿ 
que folo del gufto eran, 
la yedra , por fer lafclva, 
por madre, la madre felva. 
y fi era ley en Egypto, 
que en fuego material rnuera 
la mugar que tenga amor: 
Cleopatra , menos atenta^ 
otea ley ha promulgado, 

. para derogar aquella; 
y es, quefaquená quemar 
á la muger que no quiera 
Venus, y Baco , dos DIofes 
de coftumbres no muy buenas; 
Venus, hizo dar tras pies, 
Baco , hizo dar tras cabezas. 
En fin, Antonio, y Cleopatral 
en Aiexandrla entran 
ya del Pueblo ttiormurados, 
que es quien anteí los celebra. 
O , Plebe , { laí dixe entonces)^ 
quien puede fec que ce encienda 

O 
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De Don Fi'anc'^íco de Roxas, 17 
quex (Ve fi el Rey es bu .no , 
y fi* no es bueno te qucxas. 
Mañana ptra vei querrás i 
gczartc en delicias nucVuS, 
pues ni la virtud te agrada, 
ni del vicio te- contentas: 
A M.UCO Ancvinio , Cicopatra 
lulí-aba muy fina , y tierna, 
y no con buena intención: ' 
que quaiido una muger llega 
á repaíTir á un g dan 
el calle , los pies , y piernas, 
de tener mucha atención 
anda un poco defacenta. 
Mirábala Antonio, comO 
el que conocer defea 
á alguna perfona , y nd 
acaba de conocerla» 

. l legaron a fu Palacio, 
y para que de ella gtrerra 
durafíeia paz dcícada,, 

^ o l o s los d o s , finque huvíerí 
tjuien mediaíTe en eftas paces, 
ípncraron á affencar treguas: 
"los dos , dicen , que alíá dentro 
tuvieron mi! diferencias 
fobjre el modo de la paz, 
porque duro efta contienda 
inas de un mes , en que los do i 

: Bo faiieron de una pieza, 
haíla dexar de una vez. 

, hechas las paces , y treguas. 
Pues mirad íi Antonio es muerco^ 
pues n^urib a la confidencia 
de tu amlftad , y mliad 
f\ también Cíeopatra es muerta 
del amor::- OHav, Deté» el lablo^ 
miente tu atrevida lengua, 
Antonio es mi fiel amigo, 
yo adoro á Cleopatra b:dla: 
para mi conquiíla Antonio 
efta Inexpugnable fuerza, 
que con firmes deíengaños 
fe fortalece , y pertrecha. 

Caym» El no fabe que la adoras? ¿ 
C)¿?^>. Sabe el Cielo , viento^ y tkriíat 

que refpira el alma mia 
por los alkntos de aquella^ 

• • \ , 

"-i %. 

Cavm. Pu-es Antonio fue tr<ivdor. . 
Oñav* Es mi amigo, Le¡>. N o lo creas, 

porque cii llegando a! .mor, 
no hay aniigo que lo íea, 

Ca/m. QMieres ver e! defengaño? 
á tu hermana j que fue prenda, 5 
y premio de tu amlftad, \ 
repudiar quiere , y intenta 
dar la mano á Cleopatra. 

Irene» Cierra el labio infome , cierra, > 
que de tu boca atrevida 
fabré arrancaite la lerigua, 
A mi defpteciarme Anto.ilo? 
Como jíilcde tcr que fea 
/acrificio de la fombra, 
quien fue de la luz oficnda? 
Antonltí) me quiere á mí. 

Cajrné Bien puede fer que te quiera, 
pero mas quiere á Cleopatra. 

Iren* M entes, 
Caym- Y parque agradezcas 

mi ÍQ.úuá'.i'lren^, Habla,qué aguattiasl 
Cdjm* Un mes h a , que en cfta íelva 

eítoy cfcondldo , folo 
porque dlxe en fu prefencia, 
que por qué hacia contigo 
una ingratitud tan fea? 

Tren* Te quilo dar muerte ? Caym» SU 
tren» Y dime , fabe la Reyna, 

que es M.rco Antonio tni efpofo? 
Caym» No lo labe. Iren. Pues no creas 

que ella le quiere. Caym» Señora, 
sí le querrá , porque é l , y ella,, 
él tikdi por ella ciego, 

.-.^y ella por él eña tuerta. 
Ya cftaba para declrlt::-

OHsv. Cal la , villano, la lengua. 
Caym. Pues yo me voy , d>^xamg 

büivet á bufcarle. Ocíav» Ffpera: 
y adonde eftá Marco Antonio? 

C^ym* Eftara de aquí do.» leguas, 
en una C^jínta , á quien ba:en 
del mar ias oías fobervias. 

Oiiav, S ibras guiarnos ? Caym, SI s5* 
^'Qítav. Pues por 1 is puras c'^reilas, 

'*que errantemcDte volando 
fon ce'cíl'^ies corncj AS, 
pues í kada del Sol fu luz^ 
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i8 L¿í/ Afpídes de Cleopaira. 
dan hjzcon la luzagcaa::-

Iren* Poreífa aiKorcha Icgunda, 
que ya pálida , 6 fercna, 
obfcurv ce (í.-mpre viy<í, 
eílá ardiendo íií^mpre muerta, 
qne he de d i r i'angrienta aiuerte::-

OciaV, Q!.ie he de darle muerte fiera 
al íngr.ito aniigo, Iren, Al faiío 
burhuior de mi belleza. ' 

0(ía\>m Fálceme la \m del día:- ^ 
Iren^ Bi centro no me confienta:-
0&a)\ Los cuchilles de hambre, y fed 

no nic maten , y me hieran;:-
Ircn. So!, y Ltina me amenacen::-
OHay* No me aiumbren las Eltrellas, 

haílra qne en fu rosa fangre:t-
hen. Haíla que hydropxa beba;:-
Ocfav^ Ap guen fu ká mis iras. 
Jren-*¥A roxo humor de fus venas. 

• Ocía'\y, Muera Aíitonlo. 
Ircru Antonio muera. 
Xf/?. Supueílo que es una caufa 

la que á íes dos nos empeña 
para dar muerte á eíTe aleve, 
tu puedes marchar por tierra, 
y yo per el mar aora : 
íítiaié la Quirta, Ocía^* Ea, 

.-E'épído , mi foio amlsjo, 
á embarcar. Lep» Deíde cy empiezan 
á vengaríc misdefdenes, 

Ir€n^ Toca á xnarchar. Lep* Toca á leva: 
muerto Antonio , fcrá mía 
Irene , aunque amor no quiera. F^/e» 

Ofía}}. Vé delante. Caym» Ya yo voy:' 
feguídme.. f'afe» 

^OSia]), Irene , qué cfperas? 
Jren^ Seguiré tus paíTos. OffaV* Vén. " 
Irene. Tu miímo enojo me aÜenta. . .> 
-Oíf/í?)'.-Muera eíTe craycor amigo, ÍHÍ 

que i los doi ofende. Jren^ Iviuera. ' 
0^ta)\ Zeíos , y agravi<js.me urltan.,i>l 
jTr/w, Vengariza , y zeíos me llevan. 
•O&av* Ninguno fie en amigo. 
lien» Ninguna en amaiKes crea. .'.:^!) 
•Van-fe , y Jalen por una puerta Leiio yZy 

tJ. opatra yj> p(^r,ctm Antonio y-yÜtía--
vio- Capitanf. i., 

Cieop^ Dcx¿tdme.3 Leiio. LeL Señora,-

mué vucflra Mageílad::-

í 

Jnt. Dcsadme , OcLivio. O/»* Mlradí:-
LeL No os dexeL llevar acra 

de una amcrofa país'on. 
Cleop» '/a os digo que me dexels. 
Juí\ idos. Car. A O d a vio hacelá 

una cfenía , una tr.iycíon. 
LeL Qiiehan de quitaros, penfad, 

el Keyno. Ant. Eíío follcko: 
nunca.reyne yo en Egypto, 
y reyne en mí voluntad: 
EíLi^es mí refoluclon. 

Cdp, Til , brazo dleftro de Marte, 
del amor dexas llevarte? 

Mt, Dices bien , tienes racton. 
LtL Tu , que inventafte el d. fdén, 

íujcca al amor tyrano? 
Cap. Til enemigo de Odavlano? 
Cleop. Bien me dices, Ant. Dices bien* 
Id. El Reyno es mas poderofo. 
Cap. Mira que Irene podria::-
Jnt. No ferá Cieopatra mía. 
CLop. No ferá Antonio mi efpofo. 
Cap. Que han de dar la muerte, advierte, 

á Cieopatra tus Soldados. 
LeL Tus Soldados, conjurados, 

^á Anccnio quieren dar muerte. 
Cleop. Como á tu advertencia tardo? 
Jnt. Tomar tu confejo quiero. 
C/fo/'.Vete.LelIo.Lf/.Aqui te efpero.T;^/; 
Ant. Vete, Odavlo . 
iap. Aquí teagLuudo. r4fe^ 
Ant. Temple el valor efte Pjego. ^ 
Ckop.Oy..QÍ\Q bolean reprimo. 
AmM\o ha de fer, yo rae animo. 
CUop.Sl e í l ohade fer, yo me llego. 

JN4arco Antonio , honor de Europa, 
Infelice dueño mío, 
eípejo en quien fe miraron 
mis potencias, y fentidos: 
Ya íabes, quedefde el día 
que te vi , quedo rendido 
mi valor t^nto á tu fjma, 
tanto á tu amor mi retiro, 
mi deídentanto á tu quexa, 

-^tanto á t:u fé rnl alvédito, ' - .̂  
:ijue en quererte . y no querette|%*;^ 
ya abracados, b ya tibios^ 

taft 
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¡osh'zo eí^^r mi^ amanees 
el miímo cíiai m-̂ s reLiúlíos; 
y cu un jar iii una iiüeh^^ 
que con íueño ctilUUnc, 
para mormurarnos lucg^ 
k hizo un arr.iyo doraiído, 
obríoanuou.c con ahüas, 

•qucxandotL con Crfrinos, 
atrcvkridütc con ni I dos, 
liccrandote cois dcUios; 
ai verme a mi coa dLidenes 
ufados, y íiofcntidüs, 
anduvifte tan cotcés, 
que lío parccUtc fino. 
Y aunque reípeco es amor, 
dlxe acá p^ira conmigo, 
c l a m o r , que no cita cíego,^ 
no es amor , que eftá muy tiülo, 
Dtfde t;nconccs, deídc entonces 
(mi méiiiorla es mi enemigo) 
no sé qué veneno al aima 
íe me entro de ha verte oído: 
que quexas a media voz 
ion ios mayores hechizos, 
pues mis ojos, que fon cuyos, 
embldloíos de havcr vifto, 
que no entraffe amor por ellos, 
y entraíTe por los oídos, . 
con el Olio trocaron 
un fentldo á otro fentldo, 
tanto , que oygo por ios ojos, 
y miro por los oídos. 

Xn dixifte , que me amabas,. 
yo te adoro , ya lo digo: 
y aonque hago mucho en quererte, 
vengo á hacer mas en decirlo. 
Ya , pues , quando nueftro amor, 
con eáaí muy ciego , quUo,^ 
que enm-ende fabío Hymenéo 
lo que errb'CÍego Cupido; 
contra mí el Reyno coníplra, 
que es ley antigua en Egypto, 
que no puedan los Romanos 
carirfe con los Egypcios, 
Y como violar no puedo 
los eñatutos antiguos, 
y á tu vida , que es la ml^ 
amenazan dos peligros. 

ú^ Francífco de Roxas» 
ái perderte , y de perderme 
una muerte , y dos marcyríos: 

19 

V£n2;o a roL^irte , íeñor. 
con el ii^íito crlilalíno, 
que a mis temores congc'o, 
y á cus ardores derrito, 
que te buclv.;S a. tu Reyno, 
qae aísi por mi vida miro, 
pues no podré yo morir 
íabiendo que cu cftis vivo* 
O mal haya el cazador, 
que en el recatado nido 
las tórtolas efpauto, 
que amor unió picoa píco! 
Mal aya e! que aituto íab^*, 
para que fdtezca limpio, 
poner en la verde gruta 
lazos de arena al armiño! 
Huye , íeñor , huye, Antonio, 
fia á los vientos el lino, 
que fi te falcaren ellos, 
yo teembiaré mis faí'plros» 
Darte la muerte pretenden 
mis vaíTallos ofendidos, 
yo te pierdo , yo te adoro. 

'Ant* Señora;:- Cl^jop* Ten el cuchillo 
de tu voz, no me acravIeíTea 
tus pafsiones los fentldos,. 
que la venda de los ojos 
me la paffiré al Oidj. 

Ant* Ay rofa , que brotó el Mayo 
entre fangrientos efprnos, 
que ha enfermado d: U noc!je# 
y no íanb del rocío! 
P'u^uiera á tus dulces ojos, 
Diofes , que idolatro mlosj 
a cuyas aras rendí 
defeos por facrifi:Ios, 
que eíTj fueíTe folo el mal 
que yo fienco. Cleop, Mas aílivo 
dolor es avcr de p-'rderme, 
fi quererte determino, 

Ant» Efle mal tiene e! re me lío 
dentro del mirmo peligro, 
íi cienes para v^íTaÜos 
a mi amor , y mi aívcdi'io. 
Sobfticuyc la Corona 
ele Aiexandrla , y Egy 
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2 0 L'^s Af¡\{k$ 
á í;a de Roma , que yo 
pi'ílcja-á tus^pk's invídos, 
n a Í:O avcr un grande rlefgo, 
hiiytiido á Roma couíTiIgo, 
pi-cicra^::- Cleo^, Mayor dolor, 
mas vívoi- tkue les filos 
cfle ciichuio que dices? 
rerponde , Anconío. Ay\t.yí^% vivos. 

CUüf. Acaba , refirre el riergo: 
en qué te íufperides ? Ant* Digo, 

' que Oiít ivi.zno í quien pudiera 
dcciitdo fin dccirioí ) 
tv ciiií-re 5 y que yo re adoro, 
que es mi ,unígo , y vo íu amigo, 
que ínc ha fiado fu amor, 
q e á A!cKandru he venido 
á conquíílar tu belleza, ' 
para que é¡ te goce fino, 
que íerA travcíon quererte, 
que no quererte es delito, 
qnc Irene fu hermana es 
nu' efpofa , que fi proílgo 
en íblícírarrus ojos, 
per cuyas luces refpíro, ' 
mis propr^os Soldados fea 
ir.ís mayores enemigos. 
Si !!e\arre quiero á Roma, 
mí ruina folícuo, 
pues v;ngo á fer, fi lo miras, 
con los dos á un ciempo mllmo, 
con Irene falíb amante, 
y con el tra dór amigo, 
Lme á los brszos de Irene, 
í s morir en fuego tibíor 
ir de Oíílaviano á \2i quexa, 
es corífi'ffir mi delito. 
A. mj rus vaffcdjos quieren 
darme k i n u e i t e ofendidos; 
Irritados foliritah 
á^rte la muerte los míos. 
Ko qiííterte , es inconitancia^ 
mon'r á tu amor , delírks; 
í -fát íui tí , eS darme muerte; 
muerte es quedarme contigo. 
Vm-í qué he de hacer m.€-aiCoiífc)a 
cu, exuemoS ta."! precifos, 
puts qnedandcírié te pierdo^ 
v yendome te he perdido? 

Clvv^^ Traydorj infame, villano. 

"rv 

de Cle-epatr^ 
Romauo cruel, indigno 
de adorar cílos dos íoles, 
que á tus oj:̂ .s les permito, 
de quien fon devotamente 
tantos corazones Indios: 
dínre, íi de ocra hcrmoíura 
eres dueño tan prccifo, 
cómodtreviíle tus lazos 
para que no fueíTen míos? 
Cómo ingrato , como p'^gas, 
quaudoefta pafston te fío, 
con unos z.ios villanos, 
un amor tan bien nacido? 
Vivo yo , Deidad humanaj 
Diofa de los al ved ríos, 
que pues zelos me oc^fionas 
quando mi amor fignlfico, 
que del puñal de los xelos-
has de eftrenarte en los filos. 
Tu no dices , que no puedes 
(no sé como .'o repito!) 
dexar de querer á Irene? 
pues oy de Odavlano admlcd 
el amor para premiarle; 
que pues tu mifíno me has dicho,* 
que faifo adoras a Irene, 
y qjc él me Idolatra fino, 
con dar á Oñavíano el premio, 
te he de dar A tí el caíllgo. 

^wí. Decirte, que la aborezco, 
es para m amor delito? 

decp* Decirme , que eres fu efpofc^ 
es éecir que la h«s querido. 

Ant, Y decir, que á t i te adoro, 
no es decir, que á Irene olvido? 

Cieop, N o me quieras, porque foy 
tan vana , que no permito, 
que fea mí fino amante 
el que no puede fer mío: 
que aunque yo le adore , y el 
me adore á mi mas .-ñ 'vo, ' 
íí de mis 2clos me abrafo, ' 
de mí vanidad me enrIbío# 

Anf^ Yo quife á Irene , mas fuC 
antes que te huvicííe villo: 
VI cu hermofura , y quedé 
a tu hermofura remoldo» 
N o fe cñimára á la Iv^ 
á no haver fombra \ el Sol mífmo, 
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a no a ver funeflíi ncche, 
no fuera tan peregrino» 
Cómo cfttmará el clav¿l 
qu'en no ha vifto el a7,ul lirio? 
Admiración dará el mar 
á quien íolo ha vífto el río. 
A no aver Diciembre elado, 
qué fuera el Abril florido? 
Todos ios opueftos lucen 
de los opucflos al vifo; 
la virtud, virtud no fuera 
á no íer contrario el vicio» 
Lu^go á ti te eftá mejor, 
que á otra fepa aver querido, 
para que de aquella noche 
feas el Sol , feas dei lirio 
clavel , fombra de la luz, 
Abril del Diciembre frío, 
mar de aquel río ; y en fin, 
feais las dos , quando os miro, 
ella Invierno , lirio , y fombra, 
tu fol , mar , clavel , y eílio. 

Ch'pM Put's fi has hallado la luz, 
repudia la fom.bra* ^ínt» DÍgo^ 
que repudio la que llamas 
mi dueño, y a tí te admíco. 

Cieop* Pires ya aborrezo á Cdavianc» 
Jnt, Yo no tengo mas amigo, 

que a mí dama : d i , qué haremos? 
Cleop* Qiic huyendo ios dos á £gypto* 

por las Provincias dei Afia, 
apelemos al afyío 
de los montes , y á que en ellos 
nos den las grutas abrigo. 
Qué Reyno como gozarte? 

JÍnt.Tü vaíTallo es mi alvedrio: 
huyamos jCIccpatra. Ch^p* Huyamos, 
pues en lecho crlllalino 
defcanfa ei Sol del afán 
con que vifiLo á los fignos; 
y pues de eíTa hermofa Quvnta 
E efte prado hemos falido, 
a quien le dífpara el mar 
trabucos de pluma ritos: 
en una galera tuya, 
de los vientos al arbitrio, 
vlíitémos las Provinrias, 
que el rumbo ha d^fconocído, 

,4»^ Pwes para ^ue ra¡^ Soldad».? 

ÍDe Don Franajco de Re xas. 
no ce den muerte , es prccifo 
que vaya a avjíar á OÜavío 
nn Capitán fidedigno, 
á quien f\c cfte fecreto: 
aqui has de efpcrarme. Chop* Oy figO, 
por el noite de tu amor, 
de tu verdad el camino; 
ftiás mi elpofo? /int* Sí foy; 
me quieres ? Clecp. Tanto , bien mi©, 
deíde aora en cierta parte 
me holgado de haver tenido 
zelos , que con folc amor 
cftaba el fuego remlíTo, 
y con la materia zclos, 
tanto mi amor fe ha encendido> 
que como quererte mas 
era íolo mi detnno, 
les agradezco á mis zelos 
todo efto que mas te eftimo. 

Jíni, Y yo , Cleopatra , me huelgo 
de averce también oído, 
que á Odavlano has de queret 

,íj ce ofendo , pues íi impíos 
los luceros me ínBuyeren, 
que ce olviden mis dcfigníos, 
del m'edü deque le quieras, 
te querré fiempre mas fino* 

Chop* Pues aquí ce eípero , efpofoí 
vece , y de pnfíb ce digo, 
que á muger que quieras bien, 
líO digas inadvertido, 
que hay otro que la pretenda, 
que amor es todo delirios, 

- y no hay muger tan conílantéí^ 
{yo que lo foy , te io avlfo) 
que la pefe que la quieran: 
que hay unos zelos creídos, 
y por venganza, ó por tema 
avrá muger de capricho, 
que premiará al que la qníeraí 
por rvruüfar del que ha querido* 

Jr^t.No hííV ríefgo en tu corftancu? 
Cicob» M: fé , y mi amor fon teñ!gos, 
iíwf. A ínto tu premio anhelo. 
CÍC9p. Solo á tu confejo aípíro. 
Mt\ Voy al mar. Chop. Aquí te aguardo: 

Ve fin ruido» Jnt* Afsi te firvo. 
Cí'-'cp> Sin ti no quiero !a vida* 
4fit* Venga la muerte conmigo* ^^¿ffi» 

Chúpm 
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2 2 . Líji- Afpides 
Chop. En t in to que Marco A.U£ÜIÜU 

bueive, , cu ei froiuioio íkio 
-deftos laureles , que loa 
de aquel a r r o p íiarcííos,. ,; 

^. quiero ocultarme : yo llego; 
peco .K]ui ííenco cujcio.: 
áertotra parte poJré 
orultanne , íi beiilgnos 

^^jíne-peni3Ííleífea los Cíelos 
lograr !o^ ¡nt^nitos aíJus. Fifci}ná¡:fc, 
Sa'en Octdviano , hf^ns , y dz/man» 

Cavm* Llegí paílo , y [tíia quedo. 
Odav* Ya píío con tai prunor, 

que los paííbs á.ú VAior 
parece que los da el tnledo. 

Caytn* La Quinta es cíla que os digo: 
y aquefta , donde Idolacra 
á tu eneniiga Cleopatra, 
Marco Amonio tu enemigo; 
efta e« fu campaña amena, 
y efte es un monte éailnentc, 
á quien el naac obediente ' 
beia las plantas de arena, ^ifa quedom 

Iren, Bien mí Induíhía fe previene: 
vengaréme de un villano. 

fCdjfm» Llega , Cefar Ociavíano, 
liega , belllfsíma Irene. 

Cieop» Ay mas Infeliz eftreíla! 
mas fofpechas en que pene! 
.Aquella voz díxo Irene, 
Ociavíano d ú o aquella. 
Como aquí , divinos Cielos, 
mis contrarios han venido? 
Luego dexará el oído 
de eocontrarfe con los telos. 

'Cihv. Dlme, Caycnán, no fue aquí 
donde oííada , y vaíeroía 
Cleopacra cruel , y hermofa 
me dio la batalla? Ca^m»Slm 

'QHa^* Cíelos , mis zelos vengad* 
J K « » Pues la Luna fe efco«dÍo, 

di í por donde podré yo 
cmbeílir á la Ciudad? 
que el vencinriíento fegiKo 
mis crueldades amenazan. 

Qclav* No vés que el ayre embarazan 
tas prefunclones del muro? 

Cajm» Por eftas feudas mayores 

de Cfeopatra, 
guie cu enojo a tus píes, 
porque en ei prado que vés :i 
ay uias aípides , que flores: 1 
por donde píías advierte, 
lleva atíMuos ios rczclos. 

íren* iVías alpíjcs íon mis zelos, : 
y !;Ü me han dado la muerte. 

Otídl\ Varias voces ha eícucbado 
mi cuidadoía atención: 
que luces dlibuces íon S 
las que fe. vea en el prado? Luces 

Cdym> ¿a día tan íingular, dentro^ 
tan común es la alegría, 
que anda íuelta Alexmdru, 
y no hay quien ia pueda atar. 
A quauto íe vé de aquí» 
todo tu cuidado atienda: 
allí hay mufica , y mcriendaí, 
bayle all í , juegos allí: 
no ay mozo que no retoce, 
aquel de ochenta fe pierde 
por falír á daríe un verde 
con la muchacha de doce. :, 
Mira aquella vieja lince, 
que con roftro arrebolado 
íaíe á darfe uu colorada 
con iui muchacho de quince. 
Éiia hacer trampas Intenta, 
que ha de engañarle rezeio: 
oyga ei diabto- del mozuelo, 
qué bien que Juega a fecenca. 
Aquella dama avefttuz, 
tres digiere , y á uno ama: 
ó qual lera aquella dama, 
pues aquel maca la luz! 
Qué pocos galanes nones 
olvida el amor cruel 1 
qué mala razón da aquel 
de aver hecho mil razones! 

OÜav, Entre ellos frondofos ramoSi 
partos de la ruda arena, 
una voz pienfo que fuena: 
oygamos, Irene. Iren, Oygamos. 

Cantan dent. La Venus de Aiexandrla# 
y el Romano mas díchofo, 
bebíendofe eftán amantes 
las dos almas por ios ojos. 
P e Odavlaao > que es íu amigo, 

fal-

mwm^^mr: "mm «s 
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Be Don Trancifco deRoxas. i J 
fali6 á la fe , y al decoro, 
que €n eftandoel amor ciego, 
no vé la amiíbd tampoco. 

Otláv^ Por eíTo, indlgr.ado , y fiero 
como es tanta mí pafsíon, 
para eíTa ciega traycion 
traygo yo lince el acero. 

Tíjwí. Repudio a Irene fü efpofa 
en fus brazos amorofos: 
ya es Antonio de Cleopatra, 
y ya es Cleopatra de Antonio» 

Irm* Pues vengarme del efpero", 
Antonio aleve , y tytano, 
que fi me falto tu mano, 
no me faltara mi acero. 
O voz! corrige el error 
con que írritas mís defvelos: 
íi no fabcs de mís zeios, 

. por qv-ié me cantas mi amor? 
ÍW^>. Voz, no penetres veloz 

el uno , y otro fentldo. 
Irerim Que fe crlaffe el oído 

para fufrir eíla voz! 
OU(¿\u Lépido parece ya, 

que las naves embíftió. 
Inn* Iré al muro? OHav, No» 

Fuego dentro» 
Iren. Ardiendo la mar eíla 

en llamas accidentales; 
un bolean la playa eí, 

O^fa)?» Pues emblñamos los tres. 
Ciudad , Quinta , y Mar íguaks. 

Caym* Ya es tiempo de huir* 
Iren» Tyrano, 

cobrar la venganza juro. 
Ofiav» lerene , acomete al muro» 
Iren» A abrafar la Qalnta , hermano. 
O&av. Pues con tus Soldados parte; 

ea , Itene , vé á en)beftir. 
Caym» Ea .gran Caymán , a huir. 
Jreí?. Éa , Odaviano , á vengarte.: 

Fanfe los ins» 
^Clecp^ Exercíto numeroío 

ocupa la tierra , y mac : 
adonde podré encentrar 
i Marco Antonio mi efpofoí 

' • Fue^o dentro* ' -̂  
'• El mar arde en humo ciego; 

i 

^ • 

eipoío , Antonio , feñor, 
raarípofa es el amor, 
que va á morir en el fuego. 
Aquí, con nueva crueldad, " 
mayor incendio te aviva, 

3)€ntroOHa))* No quede perfona viva, 
toda la Quinta abrafad. 

Cleo^}. AHÍ Odavlano cambien 
feiiz vence , y rigorofo: 
no fueras tu tan dlchofo, 
íi yo te quiíiera bien. 

2)íwí, Iren» Dar la venganza á los Cielo^ 
de mi traycion aff.guro. 

Chop, Irene abrafa ail¡ el muro: 
fácil es , que lleva zelos. ' 
Murió Antonio , que la herida 
de efta mi paí'sion advierte, 
que eftá cercana fu muerte, 
pues que fe acaba mi vida. 
Ruego á los Cielos , pues ya 
noaj^ mas rlefgos en que pene^ 
que íea quien te halle Irene, 
que ella note matará. 
Otra vezquíero intentar 
mover al viento veloz, 
fi es que me ha quedado voz 
para poderle llamar. 

Ikído, Antonio : el llamarle ha íídp 
en vano , no me oirá: 
b , la diñancia que avrá 
defde mi voz á fu oído! 

SJem. Antonio , efpofo , fenor. 
Sale 'Antonio con la efpada defnuda. ' 

jínt. Que pueda tanto mi amor, 
que dexaíTela batalla! 

•• QiiQ dexar vencida aguarde 
mi gente, y que amor intente -
hacer cobarde al valiente, 
íi hizo valiente al cobarde! 
Su voz o í , y mí dolor • 
es el que ine hace bol ver, 
o efta voz debe de fer 
conjetura del temor. 
Mas para librar fu vida 
dexo (aiü la he delibrar) 
en. las^^oriilas del hiat • • -̂  
una nave prev^ftMa: 

atra. CUoi\Ant6ríio». i 
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, ^4- Lí?/ Afpules 
A íal>ay elJas d:s \Wces , / nlngnm'jl oje^ 

Yo he Oído 
mi nombre a! vknto veloz; 
qué infcijz anda nii voz, 
pues !a ea^.baraza mi oídoí 

Ant, Adonde mis \oce? van> 
Otras ie hnp dea veloces; 

Cleoíu O^ra vez píuebo las voces. 
Ant^ Clcopacri. Cleop, Anco- io- Juntos» 
Saien Ldto . y Octaviano Ca¡.-í:^n , í:4tYt2 

7̂>2[3 Lí)« un¿i acha* 
Les dos* Aqiíi eílán* 
Cleop üfpofo r ^í3f.Norte á quien ílgo? 
C/íí?^. Lúlúl Ant. Odavio I 
Cap, Coino aquí ? 
C/ecí. Vienes a bufcarme? LeU SÍ . 
C¿?p. Cloutnigo vén. Lf/. Vén conuílgc. 
Oeop» Qué ngor! --̂ wí. Qué pena ¡guall 
Cieo. Al que he fencido. J^^ií.Al que lloro. 
CL Ai que he dudaglo.^w. Al que ignoro. 
Cap. Mayor daiio. LeL Mayor ajai. 
rfíwí. SI efpera la liare allí, 

feré amante el mas dichofo. 
Cleop. Si puedo hu-r ccn mí efpofo, 

no hay defdicha para mi, 
tap» De Lépido á la crueldad, 

la nave vino a. abraíarfe* 
£ / uno hahU con Ck^fátra, y el otro c$n 

Mdrco Antonio» 
Pthla Ciudad quiereeiurcgarfe, 

fi no entras eu la Ciudad: 
mira que eílán conjurados. 

t¿í^. Haz que tu valor fe aliente» 
'Ant» Vamo^á ayudar tu gente. 
^¡sp^ Ven á ayudar tus Soldados. 
ieí» Advierte , íeñora'.;-¿Táí^, Advíerce::-
i s / . Q u e íí tu ami-̂ r le idolatra:;-
Cap-.Q^i^. han de dar muerte á Cíeopatra. 
f.e!* Que han de dar á Antonio muerte» 
Chop» Donde to fueres es bien 

que yo murra valen Xa. 
i í«í. Adonde fuere mi elpofa 

tengo de morir también, 
iLe/. Sane aora cu valor 

efta penetrante herida. 
Cap, No hacer cafo de ia vida, 

es no eíliaiar el amor. 
f^th OIcz cQÍl hombres tu Ira tiene» 

de Cleop Mr a 0 
Cap4 DcKs m'ú Soldados tt efperan. 
Ant» Lépido , y Irene muciar.. 
Clí'op^ Muera Ocb-ivíano , y írcne. 
Ant> No quiebro , eípoía , pues arde 

en mi eíU ira prudente, 
fi me has querido valiente, 
que me aborrezcas Cübarde. 

Cleop, Ni yo he de querer aora, 
pucíto que Imporca mi vida, 
que me aborrcxcas vencida, 
pues me amarte vencedora. 

Cap» Pues de tu triunfo blaíona. 
LtL D-Hende tu muro, pues. 
Ant, Yo pondré el mundo i tus p*es% ; 
Cleop. Yo en tus íJ-jnes mí corona. 
Aíit» Ea , vaíieKce deidad» 
Cleob, Pues ea , Antonio valiente, 

vé i fjcorrer á tn gente. 
Ant, Vé á fdcorrcr tu Ciudad. 
Cleop» Pues voyme, fi efto ha áe fecV 
A^t» Digo , que foy temerofo. 
Cleop» Habla , qwé temes, efpofo? 
Ant» Temo , que no te he de ver, 

puesfomos CÍU defdíchado^. 
Cleop» Mí conílancia te aíícguro. 
Leí» Mirad > qi-íe fs rinde el muro. 
Cap. Mira , que huyen tus So;dado?t 
Anti Valor eíle acero tiene. 
Cleop, Ya fabe vencer mi mano, 
Am. Mira no te halle Odavíano. 
Cletp» Mira no encuentres á Irene* 
Cap^Q^AvhnoúVi fe advierte. 
Leí» Irene allí va á embcílir» 
Ant, Pues á matar , ó morir. 
Ckop» A matar»ó á darme muerte# 
Ant» Amor , hazme venturofo. 
Cleop. Zelos, hacedme díchofa. • 
Am» El Cielo te guarde , eipofa. 
cleop» Ei Cielo te guarde , efpofo. 

J O R N A D A T E R C E R A . ' 

iíi f tildo de guerra, tocan al arm4,ydic0m 
dentro: 

tib* Muera Ccfar Odaviano. 
/ rm . LaReyna Cicopatra mu^r.i. 
Cleop» Dad la muerte á Irene fiera. 
4rit» Mueu Léj^ído el Romaao. 

WiWm'^m^ ^ 
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De Don Francifco de Roxas, • 
miaV. Oy probara mi caftígo. Pero fuplanmc cfte crrot 
Iren. Monte , y Prado » y Ciudad arda. 
Úcíav. No huyas, Soldado, aguarda, 
Caym.^o puedo yo mas conmigo. 

a 

Ir en. Bvtlvc á la batalla , pues 
O^fdv. Si no quieres embeftir, 

haz fuerza para no huir. 
Cajm. Señor,fe me van los pies., 
OHav, Lép.Ido va derrotado. 

Sale Cayman» 
Ca^m* A focorrerle me arrojo, 

en no fiendo un bombee cojo, 
muy bien puede fec Soldado^ 
El monte mi abrigo es, , 
un ave foy por mi mal, 
que nadie la ha vlílo tal, ,. 
que foy gallina montes. 
Callando aquí, como un MongCj 
la lid fanglenia veré; 
no ay mayor contento, qucf 
iVér una batalla a longe. ^ 
I>el que embifte , y fe retira, ^^A) 
iaqul daré tcftimojilo: u 
lindo taur es Antonio, r 
con todo el mundo fe tira*, ; ^Tocéiné 
Ddavlano , ayrado, y ci^go,^ . í • 
tira (aunqup mas la Idolatra^ 
á la gente de Clcopatra o 
cuchillada ;de Manchego.; 
IVfas Irene el fuyp atiza, ^ v e \ 
y CleQpatra pal ofados, 
con dos mil huevos Solda4ci. ; a 

^\ha de dar en la cenlza.\ '̂ ^u.̂ u,.i Í ^ 
3tépIdQ.volcarles fraguav.-̂ r̂ Sî Sí.̂ ,̂,̂  
jen el m a r , Alcldes nuevo,* 
también es Soldado huevo, 
que anda paíado por agua* 
Antonio en fu Capitc.na, 
porque íju getite f̂  aburca,, 
les da i4na famgfa zurra 
encima dg la vadana. . .a ori £'{ 
;Yo rabio, yo me endemonio^ {¿T 
que ya no tengo temor - q 
por Ir ( pues va vencedor) a ^̂ 5^̂ ' 
a ayudar a Marco Antonio. ,[ 
Pero , Caymán , ten fofsiegoj ; on 
oye aora , mira , y calla, .y ^̂ ô-̂ v:) 
que es vinagre una batalla, 

• ; í % l c torceífe luego» 

L'i íl 

. T ^ n 

• . •: o 

'1 ̂^ ,0 

\\í 

por eíla verd.id divina; 
verdad es , que foy galHna> 
mas por eíTo foytraydor. 
Pues íer gallina no dudes, 
Caymán , figue tu exerclclo, 
que no te Importa efte vicio, 
teniendo eftotras virtudes. 
De Jrene allí la crueldad, 
ninguna crueldad Iguala, 
y fin pagar alcavala,,.., 
fe va entrando en la Ciudad. 
t a viéiorla tiene cierta 
Antonio > y Cleopatra ayraaa, TocAl^ 
plenfo que la ha hecho cerrada,- j 
y Odaviano la ha hecho abierta^ 
ÍY en la Ciudad con tal brio 
entra, y tal refoluclon, 
como Juez de Comifslon 
en Lugar de Señorío. 
Ya eftá echado el primer f^\^9i^ o A 
famofaocaíionperdí;/^r^ lA - f o i j 
la Reyna Cleopatra allí OÍÍIOÍIU--
vlene huyendo en un cavallo v -* 
acia cfle monte, rezelo, , ' 
que huye también como yo? .: „; 
el c|yallp trppe;^, ,;,, ;,,', . . . , : > 
matofe. |̂̂ ;-i..j £- ^^y,¡ p .̂.5j- ,̂.,-, ^: 
Sale Cleopatra fr^pe^andocpnM^^u'^^ 

y flechas* ; 
'C/íí?^..Valg?.me el Cielo!. 
Caym* Levanta, Reyna , fi qulerí^7, Y 
^ l[br4rte,C/f.í?j?.^Qaién.er€S , di? / ' ": 

taym. Un,hombre, que eftaba a q u i i 
efperando á que cayeras. ^ - '• . 

C/íí?^. DI enla arena j rnas dichofaj , 
no ha podido fer mi fuerte. 

Caym* Por poco.das con !a timerte* « 
iHeopm No foy yo tan venturofa^f^fi Y¿ 

Dexadmc i,;CÍelos , que pena -t 
con fentimlentü inhumano , , , 
x\o que me venza Odaviano, 
fino que me venza Irene. 
Mas fi Antonio , con rlgot .;{ 
aborrece tu beldad, 
triunfa tu de mi Ciudad, -.î iD m 

^jy triunfe yo de fu amor» 
Hombre? Caym* Caymán foy. 

D Cko^ 
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25 
C'lcop, Tu eres? 

donde eftá Antonio ? Cay^ En el mar; 
y á tu lado me has de h.iííar, 
para huir donde qulfiercsí "'''' '̂  

Clecp^ DI fi ha vencido, fi Tabes 
dar á mi mal un remedio. 

Caym» A Lépido abríb por medio 
una docena de naves. 

-Chop. De fangre el campo fe baña. 
Cajm. Mis enemigos mayores 

oy fe han buelto corredores, 
no de lonja , de campaña, 

f/fí?/?. Ya parece que triunfante 
' le eftá el prado obedeciendo. • 

Cáym» Sino es ios que van huyendo: 4 
nadie fe pone delante. "^^^ 

Chopm Pues irme con él efpero 
á templar efta pafsion, 
pues tan dlchofa ocafion 
me ha querido dar el Cielo* 
N o pudo la fuerte aóra, 
trocar fu curfo enemigó':^-' 
Antonio, yá voy contigo. 

Cáym» Oye , efperate , feñora. 
Chop, No fe pafe mi fortuna, 

tenermfe plcnfas en vano. 
Caym. Las efquadras de Oílavlano^ ^̂  

le acometen una á una. 
Cliap, Pues yo le voy á -ayudar,^ ̂ *̂ -̂ " 

que afsí mi vida remedio. 
Caym, Irene fe ha puefto en médrb, 

y yá no puedes paíTar. 
fleop^ Yo Yoy^Caym* Detente , fenora, 

<gue es ya tu muerte precifa, -̂  • '̂Cl'-^ 
y n-o es la vida camlfa, 
que fe muda á cada hora. 

€leop» O , fortuna , como írritas 
corr Jo que obligando eftás! 
SI has de quitar lo que das, 
para que das lo que quitas? 
MI defeo'( dulce efpófóĵ '̂̂ í-íí̂ ^̂  f̂*̂-
es quien malogra tu fuerte;' ^"P ^^ 
quién pudiera aborrecerte, '" ^^'^ 
para hacerte venturofo! 
La fortuna fe ha trocado: "''-^^ 
« Cielos fíempre enemigos!" "-

i>ent. /fní» No huyáIs/SoIdados amigos 
C/Í//W.SI huyáis 5 amigos Soldados. 

Alguna flecha veloz 

¿¡5/ A/pides de Gkópatra. 
m\v\ no te encuentre acafo. 

7', "i b 

•iV^' 

,3a 

,i.\ /<,^ 

^ent* Ir-en Atajad a Antonio el paíTo, 
Cleop» Q^é flecha como efta voz? 
C J / W . Eíitrarme en la lid prevengo, 

íí antes corrí como galgo, 
y aora , que ha efcampado , Talgo, ^ 
que yo con quien vengo vengo. 
Vívalrene , y Odaviano. ^ »̂^̂  

Chop» Quien ce pudiera matatl-^-I .vs^ux) 
Irene quiere atajar 
en la orilladel mar cano 
á Antonio : fuerte pafsion! 
O , Cielos , quien la matara! '^^"^ 
o ñ efta flecha acertara 
al blanco del corazón! 

(Di/para una flecha al )?eftHam* 
Mas la Indignación erró 
detnl Ira mal fatísfecha; 
á Irene tiré la flecha, '' ^ 
y á Marco Antonio acertó. 
Mayor pena i mas dolor! ' ' " 
QuepefíiíltieíTeñ ios Cíelos, 
que la tiraíTe á iDs izelos, '' 
y que dieffe en el amor ! 

• ' ¥.n el fueio cayo herídoi'-^ O-Í>3 ^'^"^ 
y Irene matarle quiera,; oní:'v>,-ZO 
y no limalla ; ñ vaíiertí'pnii^; £:IFJ 

dcfta leona el bramido!' ':" "• si É 
Masamoíófa, masjfieía -"^ 
le voy á refücitar, ' . í ^^M 
ó he de arrojarme en ct mar, • ( 
fi Je havdado muértcy - ' ^^'^ 

Al entrayfe , fde Marco ^nfonUcbAU 
efpada quebrad0 ^y herida c0n nnd 

'^ ^ Jincha, t 'iun hwj 
'Ant* Efpera,^ ^s n ' ' t 

el llanto-, y la pena dexa, -^"^ ^^P 
que tu dolor aconfejá,^ ¡oJnÁ 
dulce , y;ayrada homicida,^ '-/ír'^^^ 
quefienfí>rméde'iií herldaj' ^̂  ' "̂  
ya he fañado de tu qüéxa. £rn::-. 3 
Tu etes quien rae herifte? Cleóp* Sí, 
primero muriera aquí. 

Ant* Pues quando ( fi lo reparas) • í 
las flechas que tti dlfparas; "• '̂̂ 'X^ ^-
no me lian penetrado á mí? v'O'^^^ 

Cleop* Vencióme Oílavlano ayfádd*r'^ 
4nt* Irene de mi ha triunfado'.*^ ^'^? 

ahaií 
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De DvnTranafco de Raxdf. 27^ 
chop* O forciina rlgurofa! C^alai por dos puertat Teene -ilfn OEfaviaho 

tu me has hecho mas hermofa, 
y yo á ti masdefdíchado, 

Ant. Ayrado el Cíelo , maldiga 
la cruel mano enemiga 
del villano Labrador, 
que no perdor.b la flor 
yendo á caftigar la efpiga! 

Chop* Pues mi fortuna no medra, 
no tenga en las fuyas medra 
el que degolló arrogante 
al olmo, verde gigante, 
por las culpas de la yedra. 

Ant> Mátele otra fiera ardiente 
al que cautelofamente 
eñorvo fiero animal 
la fatiga del panal 
á la abeja diligente. 

Chop» En fin, por mi caufa mueres?:' 
iáwí. Tu mi fuerte , y mi luz eres? 

eíTa e s , Cleopatra , mi dicha. ; 
Chopm En que tienes mi defdlcha 

echo de ver que rae quieres. 
WentM OBayf. Bufcad en el monte-
Went» Tren» Al llano. Y «-v 
^wí«'Efcaparnos es en vano, 
OiíaV. Antonio entro en la efpefurá»; 
Ckop^AWl Irene te procura.^' '-> r^-, 
Ant» Allí te bufca 0£tavIano. . , - -
Cleop* Pues defde efta roca quiero 

arrojarme al mar primero, i 
porque mi valor me esfuerza 
a no rendirme á una fuerza, 
ya que me rendí á un acero.' 

láw/-. Pues para que mi enemigo, 
quando tus dos foles figo, 
no pruebe en fu amor fus lazos,' . 
efpofa, dame los brazos, 
que vQy á morir contigo. 

Chop. La mar nos guarda efpumofa. 
Ant» Ay fuerte mas rlgurofa! 
Cleop, Ay amor mas inhumano! 

ea , no me das la mano? 
'Antm Y el alma con ella , efpofa. 
Chop, D I , quién puede fer aquel 

que eftorve amor tan fiel? 
Ant* Quién Impedirá efte amor? 

Fanf$ a abra^r» 

Irene de la mano d Anto^ 
y Qüa'v'iano a Cleo

patra* 
Iren» Yo lo Impediré , trayJor. 
0¿iaV» Yo Lo eílorvaré , cruel. 
Ant. Ay mas riefgos en que pene! j 
Cleop» Siempre un mal tras otro viene* 
Ant^ Quexarérae á amor tyrano. 
Cleop» Suéltame, Cefar , la mano. 
Ant*. Suéltame la mano, Irene. 
OHaVm Ingrata , á la luz , que bella, 

fi en tu mano eftá mi eftrella, 
con ella me he de vengar. 

Sacan las dagas Irene , y OSia^ians»^ 
Iren» Mi mano te he de dexac 

para matarte con ella. 
OfíaV^ Muera un amigo , que fue. 
Jrewe.Muera efte traydor, que ha hccho::-^ 
O^faV» Deten, Irene , el puñal. 
Iren». Sufpende, hermano , el acero. 
Offa» Yo he de dar la muerte á Antonio, 

cobrar la venganza debo 
de unatraycion , y un agravio , 
de mi amor, Iren^Yo de un defprecío. 

4/íííf.Dadme a un tiempo los dos muerte, 
que aunque os Indignéis, fofpecho, 
que no me podréis matar 
folo porque lo defeo. 

Chcp. Pues ya que darle una muefte j 
intentéis, yo es aconfejo, r 
que Irene dé muerte á Antonio, 

t y á mi Oftavlano, que es cierto» $. 
que quien á mi me dé muerte, 
da muerte a Antonio , fupuefto, -

' que fon mi vida , y la fuya 
una vida en dos fugetos. 
Pues en, las dos vueftras vidas 
aprovechen el acero, 
en é l , porque te ha ofendido, 
y en mi porque te aborrezco. 

0¿{av*Tu^ Cleopatra, rae aborreces 
por eftrella, y yo no puedo 
hacer que me quieras bien; 
pero puedo , por lo menos, 
dar muerte á un traydor amigo, 
que al fiarle mis fecretos, 
t raydor, del alma ufurpb 
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28 . L<?s Affídes 
los tcforos de mi pecho. 
Si le doy la muerce ayrado, 
de mí es de quien mas me vengo, 
pues dándote á :Í la mueri¿, 
me doy la muerte á mi mefmo. 
Pues él mueca , y vive tu» 
puesdefta fuerte aprovecho 
a mi amor efta experiencia, 
y á fu trayclon efte exemplo» 
Muere , infame. 

Jren» Tente , aguarda, 
mi erpofo es efte , y mi dueño; 
y pues de fu amor te acuerdas» 
acuérdate de mis zelos: 
Cleopatra muera , y él viva; 
quítale tu efte contento 
de ver que vive á quien quiere^ 
y dexame efte confuelo, 
que con quitarle la vida, 
no me evitas el defpreclo» 
Muera de mi defpreciado 
el falfo Antonio , viviendo^ " 
perdona tu fu trayclon, . ^ 
quenoeftarásfatísfecho - ..̂  

* tanto en matar á un traydoo^^nafa 
como en que conozca el PueblO|\'íííV* 
que hícifte como quien eres, ; :> 
C él como tiraydor ha hecho. : 

lííwf, Daréme yo á mí la muerte, 
OHaíj. Traydor , falfo compañero, 

ya que hícifte la trayclon, , * 
no confieíTes que la has hecho, i 

C/eojí. Pues qué trayclon hizo Antonio 
en quererme? puede él mefmo 
hacer violencia á fu eftrella? 

V^Av. No , mas puede hacer esfuerzos 
para no amarte ; y Antonio 
te adora con tanto exceífo, . 
que facrifica á tu oído 
las vldlmas del fiienclo. 

Jrfw. Y di , contra mi belleza 
como atrevlfte el defprecio .) 
de procurar eftos laxos, 
que tu procurarte eftrechos? 

^Jint* Ei exemplo eftá á los ojos, 
ü quieres ver el exemplo: 
Nace ciego un hombre , y oye 
decir, que hay Sol e;i el Cielo; 

rí 

'.'^ 

\ 

^ 

de Cleopatra: 
cobra de noche la vlfta, 
y al cobrarla , lo primero 
que vé en el Cíelo es la Luna: 
efte es ei Sol (dice luego) 
que tan hcrmofo le tuve 
preíumido en mi concepto. 
Sale luego el Sol hcrmofo, 
y al mirar'fus rayos bellos, 
todo im fentido le dexa 
de adaiíraciones fufpenfo. 
Olvidafe de la Luna, 
y ai ver fus .rayos primeros; 
repudia como confufos 
los que idolatro ferenos. 
Ciego ful , cobré la vlfta, . 
Luna fuifte de mi cielo, 
juzgúete Sol por entonces, 
íallo otro Sol mas perfedo. 
Ye te admiré , no lo dudo; 
rayos tienes , no lo niego, a y 
tienelos el Sol mas claros; 
y afsl, Irene , ten por cierto^ j 
que he de adorar efte Sol, -̂ -
ó he de bolver á fer ciego» - •"*''̂ ' 

Iren» Yo te qnírarédos ojos» .M ÂV •.« S 
OííaV» Tente , que versarme efpero A. 

con la riías nuevavengánza¿: A\̂ í̂ A^O 
con el mas raro tormento, rP A *0>v;\̂  
que puede humana pafsíon x 
aconfejar al defprecio. ^ 
En eíTe hermofo caftillo, . . [on. 
(antes de Egypto, y ya nueñro^f 
de ti el mas cruel Alcayd'e í -'» 
fera Antonio el prIfionero#í -wph'^ 
Yo á la tienda de campana I -V 
(que en eíTe monte fobervla^.. .^p 
la defienden de la vlfta - sdswiq óa 
las murallas de eífos frefnds). 
quiero llevarme á Cleopatra,;. 
donde á los Cíelos prometo 
hacerla pofsible mía 
á la violencia , 6 al ruego. 
Tu harás, que fegunda vez 
te follcke tu dueño, 
dando en decentes dífculpas 
amorofos efcarmlentos. 
Si él , negado a mis pafsÍones¿* ) •-''• 
fi ella , efquíva á mis afeílos, 
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ni él ceduce fa' mcohftancia, 
ni relia; templare mi Incendio, •• 
mueran auíentes los dos 
al ciichüiode mis xelos, 
pues vé ella , que tu le adoras, 
y él fabe que yo la quiero. 
No hay amante que no fea 
deíconfíado , y ais! es cierto 
que Cieopatra ha de penfar, 
( fi tiene el amor atento) 
que e^ fácil bolver á amar 
lo que fe adoro primero. 
y él prefumira también, 
( fi cc^o es amante , es cuerdo) 
que hará tal vez la porfía, 
3o que no hiciera el defeo. 
Su defconfianza los hiera, 
no el puñal los mate luego, 
que tiene muy,embotados 
la fofpecha' los aceros. 
Y ya que efto no fe logre, 
no fe gocen por lo menos; 
la dolencia de no verfe . 
cfcarmlente fu amor ciego. 
Limite tiene el amor, 
termino tiene Cu írnpferío^ri o Y ^\^\ 
mudapza hay en el Sol , y Luna> -f 
i?arkdad en los Luceros, 
^dañana aborrecerá 
Jo que aora eftá queriendo, 
,y él podrá fer que fe acuerde 
ide la que le quifo un tiempo. 
Con que vendremos los quatro^ -m 
yo á, vivir con el confuelo:0> Í = : -
de procurar dueño mío, ^'tTi:í 
al que he confultado ageno. 
Tu , á vengarte de una ofenfa, 
k\, á adolecer de un miedo, --.-ya 
yo , á fanar de una efperanza,-. 
y ella á morir de unos zelos.íiffp r-j, 

Iren* Bien djces , vén ai canillo. 
Qeopm Echafte á,perder con effo, 

que le tengo mas amor > a¿ *• 
en viendo que no le tengo,^:,') ¡i i 

Ocfav, Vén á mi tienda. 
^nt* Qué importa' Y 

querer apartar el fuego, 
fi el quererle hacer menor. 

Í J 4 

•"s 

es hacerle m^s iñmcnfo? 
OcíaV^ Eras traydcr. 
^r t í . Soy amante. 
Irem Eres mi efclava. 
Clí'cp* No puedo, 

que Antonio que es dueño mío, 
me ha puefto en el alma hierros. 

OUdv* Qué fe ha hecho tu fortuna? 
Jrm.Tw honeftldad qué fe ha hecho? 
Ant, Pues como he de fer dlchofo, 

fi heconfeíTado que quiero? 
Cleoj^. Cómo ha de tener templanza 

quien tiene conocimiento^^ 
OchV* Mia feriis. 
Cleop. Soy de Antonio. 
Iren» Sigúeme. 
^nt* Morir defeo. 
Cleop^ A Dios Antonio. 
Otla-]?, No le hables. 
^«í« Cieopatra. 
Iren, Quexafte al viento. 
OHav, Yo rendiré fu valor. 
Iren» Yo fabré templar fu Incendio* 
Cleopm No dudes de mi conftancia. 
Ant* No tengas de mi recelos. 
Ir en» Cuchillo bay para éíTariajur'a 
0¿tav*Vmú ay para efte esfuerzo.^ ^ 
Cleop. Tuya foy , efpofo mío. "'* 
Ant. Tuyo foy , Infeliz dueño. 
Vanfe Antonio , y Irene por una puertai 

y los dos por Otra , y dice dentro el 
Capitañm .••'••• 

Capé Vaya el gallina á la playa, 
que en el rancho no ha de eftar,' 
vayafe el galgo á cazar. 
: .. Sale Cayman» . "ŝ , 

Cajm» Vaya norabuena. C ĵ?. Vaya,̂  
vaya el que huyo en la piefencra ' ^ 
de todos. Caym> Señores, quedo,; 
tomé purga de ruymledo, 
y díbme luego correncia.- * 

Cap» La liebre fe vaya al prado, '̂  
que allí hay bien donde correr» 

Caym» Por effo no puede fer 
un hombre de bien Soldado, v:/ Í t 
Señores, no huí de vicio, 
y culparme no es razón, 
eítAba un poco obacho»Ti, 
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30 / Los Affides 
y fulme a hacer exerclclo. 

Cap» Ha feíior Soldado broma. 
Cayrrim Señores Soldados nuevos. 
Cíí/?. Póngame aquí iin par de huevos, 
Caym* Si haré , como le los comai 
6'¿z/'. Huya ufted. 
Caym^ Ya rengo cuenta: 

defta playa quiero Irme. ^ ..^ j 
Cíí/. Señor Cayraán , quiere huirme 

una batalla á ias treinta? 
Salta montes. 

Cayrru Qué me quieres^ 
Cap* Salta montes. 
C ŷwí» Bueno eftá, JO 

eñe mi nombre, férá. .O 
para mientras yo viviere. il 
Con muy honrado renombre 
defta batalla he -quedado: 
defdichado del Soldado, 
á quien le ponen un nombre! - ^ 
Paíi un Soldado pidió, Ĵ  
y a un amigo muy feguro o 
Je ,drxo'.Tenéis pan duro? 
y Pan duro fe quedo. 
Dio con un chuzo un Soldado 
á otro un golpe:;, y otro habló: 
Con la-punta? y.dlxo él:,No, . . . 
con la porra, le he pegado* "' .̂ c 
ÍY fue san grande la zorra, ••: 

, que todos con él tomaron, 
que defde allí le llamaron 
á una voz: Daca la porra. 
Entro por aquí, por ver 

. íl aqtií no foy conocido; -i 
gente viene , y hay gran ruido. 

^Efcondefe , y falen Leptdo , Celh , J 
el Capitán Otíavh, 

%€p* Defta manera ha de fer, 
atentamente efcuchad. -

Cap. Lo que intentas no fabré? 
i e / . Habla. 
^ep* Yo os lo contaré, 

pifad quedo , y efcuchad. 
|Ya fabels, que Marco Antonio j 
me venció en el Mar falado; 
iy ya Gbejs, que por tierra 
triunfó de Antonio , O^avíano; 7 
ya íabeis, que quife á Irene# 

de Cieopatrá. 
l^eU Fue Influencia de los Aftros.. .^ 
Lep* Pues viendo que ella defprecla 

un amor, que ha tantos años 
que es roca á fu refiftencla, 
á fu.conftancla peñafco, 
vengo á hacer el mayor hecho, 
que en hojas de bronce, y marmol 
á la memoria efculpieron j 
Sclplones, y Alexandros. 

Cap* Vienes á robar a Irene? 
Lep» Ya mi amor eftá templado,; 

y no quiero yo muger 
que foHcica otros brazos: 
quequando llegue á los míos,* 
fi fe acuerda del que ha amador 
ferá forzofo el cariño, ^í 
y violento el agafajo. -

LeL Qué Intentas? 
Ltp* Vengarme de ella, 

y vengarme deOdaviano; 
de l , porque le dio á fu hcrmanáy î  
de ella , porque ha defpreclado <% 

. mis finezas. Cap, De qué fuerte? 
Lep* Pifad quedo, y venid. 
Leí» Vamos. 
íep. Yo he de librar í Ckopatra, 

y Marco Antonio, fiel hado, 
me permitiere benigno 
ver mis Intentos logrados. 

O/^.Deque fuerte? 
i e / . AefleCaftIllo, 

donde Irene eftá aportando 
un c.uego a una refiftencla, í^O 
y unaconftancla á un agravio,' v-
embié un Soldado efta noche, 
que atrevidamente cauto * ^ 
le díefie á Antonio un papel,; 
donde digo que le aguardo 
en el Mar con una Nave, 
en que le ofrezco el amparo 
deun amigo (fi hay amigos 
para un hombre defdichado») 
Joyas le emblo también, 
por fi con ellas acafo 
puidleífe doblar las guardas; 
y otro papel he embiado 
á Cleopatra, y un veftido 
de hombre, conque disfamando 
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la voz , y e! trage , podra 
huu- defde ei monte al prado, "o^í 

Cap* Q!¿^ intentas con ello? 
Zep' líH nio, 

que ni Irene , ni 03:avjano, 
ni él logre aquel ecaa ardiente, 

' ni ella aquel bolean helado, 
para que todos á un tiempo 
una experiencia tengamos, 
del fuego elia , en que me quemo,-, 
él , del hielo en que me abraíb, ' 
yo de una venganza honrofa: J 
y porque no fean entrambos, 
Cleopatra, tan. infeliz, 
ni Antonio tan, deíüichado, 

£f/. Sabe Cleopatra , que á Antonia^ 
avifafte. Lep». Ya han liegado' 
las dosífpUs , y díccn, '-[ 
que ya á los dos avifaron. 

LeL Sabca el dúo en que aguardas? i^ 
Lep* Si faben; con cien Soldados ^ 

tu á Antonio efpera en ei margen, 
qae riega eíTe arroyo manió; 
y tu puedesa Cleopatra 
efperar con otros tantos, 
que yo parto á prevenic 
la Nave. • - )ov 

Cap, P.ües qué crperamos? 
Lth A obedecerte partimos. 
Lep* Ley es en mí tu mandato. 
Cap, Débate Egypto eíTe triunfo. 
LeL Débate Roma'effe apiaufo. 
Lep* De Iieue. me hede vengar. 
£f/• Vengaráíle d-e .Odaviano. ^^ ^-^l 

Cajm» Qué he d«e hacer de elle íe'ctéíoi 
que,le tengoatraveíado * Si\ sU>̂ 'û  
en el corazón, y- ella 
dando en el pecho mil faltoS'̂ í^ £'{ 
por falirfc ? Pero yo 'H M EÍ k f̂ ŷ v 
avia de fer filvato ?n • inemuiilni 
Ser ladrón , vaya , qué en ña^'^ ' '̂  
es oficio aprovechado: 
fer gallina no es peor, •:• 
qucíjcimo un hombre fea fano/o i( 
aunqtíe ande con mil vaikiates, ^̂  
vivirá dofcíentos años."'^ -'^-íbc-j ::¿ 
Pero foplon , egb no,;-- ^̂  ^nu-dijti 

De Du Prémlftéde ílox/f. r^ 

f!3 V-iUiií^l 
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I 
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ajlá ic lo h.iya OSlivano, 
coii íus zelos fe io coma, 
huyan los amantes caros, 
que todo lo que es huir, 
quando fea neceíTirio, 
me parece a mi de perlas, 
de diamantes, y topacios. 
Aora bien , en elle fuelo, 
pues que la noche ha cerrado, 
preíiimo dormir adra 
tan tendido , como lar<ío: 
que mi Sargento me ha dicho, 
que he de hacer la pofta al quattp 
pofírero 5 y yo quiero aorífc •>> ^̂  
dormir en todo eíle ochavo." -̂  s-
Aquí en la playa del Mair 
tengo deaifentar mi rancho, 
que corre aquí un vlcnteclllo, 
tanto como y o , y es harto. 
Sueño de marido pobre 
tengo ; acra- bien , dórm amos,-
que yo he cobrado ya fama 
para eítar dormícndo un año^ ' 

Sale Cleopatra con un ^veftldo de homhrC, 
dtbaxa del íra-^ , en lo alto de uri^ 

Chop, Con lo obfcurodé'ía noches;' ¡{ 
defta tienda de 0£tavíano, ^ -
fin que fu oído me atienda, 
he falidoa efte peñafco -

. á ponerme efle vertido 
*'''de hombre , que Lcpldo ha<emb3ad6» 

Qué callada eftá la nochel 
el inquieto mar ^ qué manfol' ' ,. 
eíTa maleza , qué obfcura ! 
todo aquel monte , qué opaco! 
Como me podré librar? i-iA ¿oí 
fi Irme en eftetrage aguardo, f*-̂  "H 
no podré', qué eftá cublertoJ^-^ Í̂ »O^ 
de centinelas el campo.- vifirrnqls 

. Sí aquí me eftoy *| es pofsibIe;í>fr^ 
que fi defpierta Oélavlano, ^ 
fe malogre mí efperahza. * 
Qué haré , Cíelos foberanoff,^j 2^ , 
pues tan cerca* dé'1¿ dlclia, -̂  ^'^ 
taií kxos del bíéit me hallo? -^ 

Sale el Capitán»^^---^ ^^ 
Cap» Aquí pienfo que baxo --̂  ̂ ^ í 
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• j í ^ Lo} A/pide s 
Gayman , y aunque le he avifado, 
que ha de hacer poda > fofnecho, 
que í'e avcá Ido: roncaudo 
eílá en la playa. Ha Ciyuúa. 

Caym^ Q^iéii me llama? 
Cap, Yo ic llamo, 

venga a hacer la poíla, 
Ca_/mé Pofta? 

también como codos la hago 
quando me Importa. 

Cap» Afsl es, 
pero venga á hacer el quauq 
de la modorra. 

Caym. Qué nombro 
es el que me da? 

Cap» Odavíano. 
€le$pt Oftavlano dio por nombré^ 
Caym. Vamos, feor Sargento. 
O / í . Vamos. 
'Caym. Si á hacer la modorra voy, 

yo me dormiré en llegando, o^nsj 
r¿tnfe los dos» 

'iCkop. Parece que mas propicio 
^ quiere focorrerme el hado, 

pues sé el. ngrabre , fin mudácrac^, 
en el trage de,hombre baxo, 
y probaré efta fortuna,, ^{ ^ ,Q^ 
íedme favorables, ARros^r,..:^ gf 
El fueno á Oílaviano ocupa, 
t)ues con efte nombre , en tanto 
fie de libertar un alma: ~ • . 

sC noche, infundidle letargos.' l)afe* 
Sale Marco Ántoniom 

¿int» Venció á las Guardas el oro, 
faii del Caftillo al campo, 
que el oro es llave, que ha abierto^-
los Alcázares mas altos. 
En eff̂ , monte ha deeftár 
;con cien Soldados Odavio, ,„ Q^ 
efperando á que yo logre ..̂ ^ ^1^ 
efte ardid ; valor , huyamos.^ > 
Qué obfcuca hace la noche! 

' íl leer procuro los cayos 
'de la luz, que efcrlvlb el Sol, 
ino fe vé en el ayre un rafgo. j 
En el Mar, el Prado , el Monte ' 
la fombra fe ha amontonado, 
y el concurfo de las fombtas 

,^\'^-

.3 

de Cleopatra. 
buíca fu primero caos. 
Por donde podré paíTar 
á aquel Monte? que he panfaio, ^ 
que las centinelas mudas 

^ han ic corregir el p-.íTo-
Bufcar por aquí procuro 
una íenda. , '^^f^*^ 

Sale Cleopatra por el Monte 
Chop* Mar falado, '^ 

acógeme en tus efpumas, •) 
halle en tus aguas amparo , -
una infelice muger. 
Baxé con el nombre al prado, 
dieronme paíTo dos podas, 
y á la tercera llegando, 
pidió el nombre; yo ( que apetiaá Ail 
voy á pronunciarle) tardo, 
y refpondo Marco Antonio, 
yendo á decir Üdavlano: i h t\:j^\^ 
qu^'Como.efte nombré eílabi -étZ Á A 
en mi memoria gravado; ' <* «̂ -A 
me olvidé del que aborrezco^A ¿ u3 
y repelí el que idolatró; ^'•'t í?''P 
en el Puerto laefperanza, ^ - ; y 
quando efte fuego disfrazo» unsq'r) 
la calentura de arnor j ov ^síp 
falibfe en voces al labio* .^VÍ H v\ 

CíZjí. Cleopatra ha faíldo al monte,^! A}^ 
feguldla todos. Soldados. ' !\ ^^'.Z 

Cleop* Todo el campo me ha fentldo^'^ I 
y ya defplerto Odaviano . J - *" 
fale deja felva. al monte. J4Q .vio. 
Efte el hecho mas eftraño -^d oCT ,Í^^1 
ha de fer , que hayan oido 
los Egypclos, y Romanos. 

. Vaya eña para la Mar, ..• . .̂  
Arroja la ropa , y Una haf^uiña iil 

Mar- '-* 
ya arraftro un amor profano; b 
vaya á la Mar efte adorno, .si K>q 
¡nárumento de mis daños; t *5b i,jvs 
fea efte puñal aquí 2 

ClaVa el puñal en la arená^'>\o'zt ' 
de mi ruina aparato» c.- ' .̂  vSí 
y oyga él mundo mi'conftaaciaísííp 
Defta manera , tyraflo, . -rnin. 
no podrás lograr tu amor^ ívî / 
recíbame el mar.falado I 

> 
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Hace como que fe arroja , entrafe , j / ¿ice 
í/cwírí? Ocíaviano» 

OStav. Cleopatra al mar fe arrojo, 
baxad todos. 

Sale Marco Antonio» 
Ant. Ay de mí!. 

la V02, de Cleopatra oi, 
b el oído me engaño: 
Si fu amor conftance , b ciego 
la quifo precipitar, 
porque apague todo un mar 
lo que encendió todo ua fuego; 
ciertos, como fon mis males, 
mis evidencias fetán, 
que fin que aya viento , eílán ^ 
moviéndole los criftales. - > 

^entroOSiaV^En el mar eftá fin duda, ; 
de la tienda íe ha arrojado. ^ 

¡Ant* O quien fe huviera quedado 
folamente con la dudal 

'Salen OBaUano, j el Sargento con una 
acha encendida» 

OSía)}. Venid a la playa, 
Sarg* Vamos. 
0^fay>^ Que aun no avrá mucho imagino, 
Ant, Segunda vez me deñino 

al abrigo de eftos ramos: 
Efcondefe Antonio* ' 

defde aquí efcuchar podré, 
b mi victoria , b mi muerte, 

OííaV^ Ay mas infeiice fuercel 
fobre la efpuma le vé 
fu veftido , y el cendal, 
que fue nak^Q á fu hcrmofura. 

Sarg* Sobre eíTa lancha procura 
man i fe ̂ ar el criftal 
del abyfmo. 

OSéa\\ Pues entremos: 
dexate eíTa antorcha aquí; * 
muerta es Cleopaira (ay de mlí) 
pon á la lancha feis remos, >/ 
bufquemos'ade efta fuerce. 

Sarg^ Pues entra en la lancha. ' 

Fanfe los dos, y dexan una acha de tia 
arrimada a un peñafco» 

Ant> Tuve un bien , y fue aqud bien 
una feñal de mi muerte; 
ya murió Cleopatra bella, ' 
ya el mar la avrá fepultado, ' 
ya no foy mas defdichado, 
que ya failécib mi eftrelia. 
Un bulto en el agua miro, 
y,aora es fuerza templar, 
porque no fe inquiete el mar, 
eí viento con que fuípko: 
olas, mi amor avudad, 
haga mi piedad fu oficio. 

Entra al vejiuarto, y faca una vo^a ds 
• • Cieopatra» 

iba á bufcar un indicio, 
y encontré con la verdad. 
Solo me dio la ma-r pura, 
poríeñadeque murió, 
efte adorno, que fobrb 
á fu Infeiice hermofura. 

Dentro O^éavt No parece y L 
^nt, O dolor, 

impofible de efcuchar! 
mas felli que yo es el mar, 
pues la ha guardado mejor; 
buíqué en el mardefpojos 
de una defdicha tan cierta: 
ya sé que fí ella eílá muerta, 
que no la errarán mis ojos. 

Mira al vejluario, entra , y faca unos, 
cabellos, 

Ay mi Cleopatra 1 ay luz mlal 
no parece en el abyfmo: 
eftatua foy de mi mlf no. 
O exemplode AleKanJriat I 
b prodigio varoni! 
del mas portentofo amor! 
Anegada , y muftia flor '^ v .̂.--
a las lluvias del Abril, '̂  * e s 
otro cxemplo foy igual; 
y pues v.vír es morir, 
contigo voy á vivir 
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34 
en el falohrc crlftal. 
Pero mas mí pafsion yerra: 
yo proprio me he de matar: 
da tu un exemplo á la mar, 
y yo le daré á ía tierra. 
Ay cfpofa ¡ ay firme amor! 
ea j darme muerte quiero: 
no traygo conm'go acero, 
pero ya iraygo doíor; 
un fudor me cubre helado, 
y anees que muera , pues muero. 
Ir á que me maten quiero 
los Aípide:> de eíle prado. 

Va a entrar, y encuentra la daga ds 
Cleopatra» 

El' prado un acero fiero 
ha producido á mi pena, 
lágrimas fembré en la arena, 
y ella pioduxo un acero. 

Toma la daga. 
Efta es la dicha primera, 
que dio mi eftrella importuna: 
no es poco, que la fortuna 
ine haya dado con que muera. 
Cleopatra , luz á quien figo, 
aunque yo foy mi homicida, 
py ha de empezar mí vida, 
pues voy á morir contigo. 

Efcrive en la arenam 
Dé la arena teftímonlo 

. de mi mas felice fuerte, 
mí vida efcrivo en mí muertes 
Aquí vive Marco Antonio. 
Peñafco azul, parda arena, 
Cielo , ayre , mar efpumofa, ' 
clavel, galán de la rofa, 
jazmín, que amasia azucena,^ 
elide , que al Sol enamoras, 
águila , que a! Sol te atreves, 
garza , que los vientos bebes, 
tórtola, que tu amor lloras, 
peces, que el mar difcurrls, 
fieras, que el monte habitáis, 
nubes, que el ayre ocupáis, 
peñas, que mi mal fufrls, 
todos daréis teftímonlo 
al que efte amor no creyere, 

Los Áspides de C lecp^itra. 
que aquí Marco Antonio muere, 
y aquí vive Marco Antonio, 

3)afe aora una puñalada, cae muerta, 
y fale Cíeopatra medio 

defnuda. 
Cleof* Fingí que al mar me arrojaba, 

y en una gruta filveftre 
( boftezo, que dio la tierra 
de perezofa , ó efterl!) 
he eílado hafta aora oculta; 
y porque todos creyeíTen 
que di en el mar , un peñafco, 
para que las aguas fuenen, 
arrojé del monte al mar, 
y para que me creyeíTen, 
efta feña de mi vida, 
para indicios de mi muerte," 
efta defendida playa 
de tantos arboles verdes, 
á mí libertad defeada 
fegurklades ofrece, 
porque los Soldados todoá, 
y 0£taviano , que los mueve, 
bufcan por el mar Indicios 
de mi ruina aparente. 
Aquí Marco Antonio vive, 
díxo el ayre, bes que quieren 
llfonjear el oído 
ios vientos, qiie al Alva crecen. 

Dentro Iren. Antonio huyó del Caftülo^ 
feguidle todos, no quede 
fenda por todo effe monte, 
que el cuidado no penetre: 
Lépido le avra amparado. 

Cleopm La voz es efta de Irene; 
Antonio huyó del Caftillo; 

. pídanme albricias las fuentes: 
viva t?ii efpofo, y yo muera. 
Veré fi la arena tiene 
de fus plantas eftampada 
Ja feñal: aquí parece, 
que varias plantas pifaron 
eíTe nunca hollado alvergue. 
El huyó con los Soldados, 
.que íe efperaban : oy quiere 
mi ya marchita efperanza 
bolverfe á veílir^de verde* 
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Bolverlas quiero a mirar; 
efta playa , á quien rebelde 
en la brevedad de un d!a 
el mar caftiga dos veces, 
fobre la no feca arena 
gravada una linea tiene, 
queconícrvala hvjmedad, 
que la dexó la creciente. 

lee* Aqxxi Marco Amonio vive; 
(dice) Seas fegundo Phenix, 
que quando en mi llama mueras, 
tu mfma vida te herede. 
Albiiclas me pedid , flores: 
eftos funeftos cyptefes, 
en vez de efteriíes frutos,., 
produican flores alegres. 
Callad , agoreras aves::-

Encuentra con Marco Antonio. 

Pero en efte margen verde, 
á quien efte manfo arroyo 
de tanto aljófar guarnece, 
yerto un cadáver díflingo; 
la fangre aun corre callente/ 
para que la feca arena 
de roxo coral fe riegue; 
ver quiero fi con la antorcha, 
6 bien yace , b bien fallece» 

K 

Toma la antorcha, y mírale» 

Válgame el Cielo ! • qué he vlfto? 
ínfelíce yo mil veces, 
que para herir con los males» 
me han amagado los bienes. 
Mi bíenj mi efpofo , feñor: 
mal aya el acero aleve, 
que tu pecho de jazmines 
le matizó de claveles. 
Al Sol que hermofcb la tierra, 
6 por claro , ó por ardiente, 
de la Luna le eclypfaron 
las turbias amarilleces» 
Efte es mi acero (ay de mi!) 
tu te has dado á ti la muerte: 
mi quexa al monte laftime, 
mi voz en fus ecos quiebre. 

if}ú de Roxar. • J^ 
Y de mi fatal eftrella -
fieras, y hombres fe lamenten. 

Echa/e en la arena. 

Leona foy , que á bramidos 
dar otia vida pretende, , . -. .. 
al hijuelo, que en la gnifa 
toda la arena enrojece: 
Qtíebrado efpejo en quien ya 
verfe mis ojos no pueden; 
Leona foy , oye mi voz, 
fi tiene oídos \á muerte. 
Defde mi pecho á mi labio -,; 
mi qucxa fe defconclerte, 
porque á efte roto Inftrumento 
todas mis voces difaenen» 
Contigo quiero morir, 
Antonio, que es niuy decente, 
pues nos dio iin^aUento^yida, 
que un fepulcro nos celebre» 
Hermofa Corte del Mayo, 
que de piadofa , 6 de fértil, 
porque entre flores defcanfen,; 
Afpldcá' faiígrientos meces, 
permite una de tus flores: 

Toma una flor, y quita de día u» 

Flor , permite gue defpíerte 
un Afpid folo dequantos 
á rü encanto fe adormecen: 
AfpId, fi hambriento te nombran,' 
en mis fojas venas prende, 
porque hijo de mis iras, 
de mi fangre te alimentes. 

^onefe un J/pid en cada Ira^^ 

Cumplafe la maldición 
de aquella muger, y lleguen 

i^afsionar mis lamentos 
h,.. oídos mas rebeldes. 
Lépido , Irene , Oílavlano. 

^ , - — ^ - — — - ^ _ 

Salen Lépido , Irene , OEta'\>iano, 
Caymm, y todos* 

Lelio, 
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LosA/^tdes 
'Olu^^. Qiueti me líaiua? •, '*̂  x 
Ir?ns» Qtié nos quieres?' - Y « ^ii^ít 
C/i-'f?/?* Ya Mirco Antonio murió, 

y ya Cieopacra fallece; • 
Cal el ¡azmki de mis brazos 

c 

Corre fangré de los hra^Sm 

,ya el Aípld iruílico muerde: •'•• '' 
Antonio fué la luz mía, 
y al foplo del Auftro leve 
fe quedó en negra pavcfa 
la que era reliquia ardíinte. 
Irene , ya "te has vengado: 
'Aves, fícra-s , montes, peces, 
ved efte eñremo de amor: 
]a edad efperada cuente 
el exemplo mas conftante, 
que dio el bronce á los cinceles. 
¡Tuya íby Antonio mío» , i 

de Cleopatra. 
con parafiímós anhele 
efta llama á quien le falta i ;• 
materia en que fe alimente. 
Yo muero , y muero de amor: 
boived á llorar , cyprefes, 
háganme exequias los mares, 
corran lagrimas las fueutes, 
y todos a una voz digan, 
quandó mi ruina cuenten, 
que aquí muríb Marco Antonio, 
y aquí Cleopatra fallece. 

Cae muerta fohre Marco Antoniox 

Lep. O amante el mas Infeliz! 
Irene, En él mi amor efcarmlente. 
Oó̂ ^K Y aquí la Comedia a^aba: 
' í¡ acafo perdón merece 

el Ingenio que la ha efcrlto, 
hacedle el favor que fiempre. 
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Hallarafe efta Comedia , y otras de diferentes Títulos 
en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, en 

•*i la Plazuela de la calle de la Paz. ^ 
Ano de 1769. 
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